Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itunyelwe
ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni
kwawo ng e 13s 6d

1zaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo,
Nemibiko, irolelwa 2s 6d, zingene

kany€; 3s 8d kabini; 5s katatu.

IXABISO3d.]
1ZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA,

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 54, 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,

Cape Town, 24 June," 1897.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No 15 ka 1887,
esite songezelelwa sisigendu sesine, nesesitandatu so
Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke uknba
ezitiqwenga zilandelayo zemihlaba yakwa Rulumente
ezikumzana wase GCUWA ziya kutetelwa efandesini
pambi kwe ofisi ye Mantyi yese GCUWA ngo 10 o’clock
kusasa ngolwesi NE, 9 SEPTEMBER, 1897,
ngokwendawo nezigqibo zalo Mteto ungentla, nendlela
yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu koko ngendawo
ezingati zivakaliswe ngemini yefandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa nganani
elimisiweyo elizi £5, noyena mtengi onani lipezulu
lingengapantsi  kwelo limisiweyo nya kuwunikwa
lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume yokuhlanla
yonke okanye inxalenye yemali awutenge ngayo
kwasemini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini yefandesi, isigendu
seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga ezintandatu, size
esinye seshumi sirolwe ngonyaka ukususela kwimini
yefandesi.

(11.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesigendu
seshumi semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo kweso
sigendu seshumi yohlaulwa ekupeleni kwenyanga
ezintandatu, ze isigendu seshumi esiseleyo sihlaulwe ngo
nyaka ukususela kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi yasisigendu
seshumi senani nokuba lilipina pakati kwesiqendu se
seshumi nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba lowo)
intsalela yesigendu sesihlanu senani lentengiso iya
kuhlaniwa ekupeleni konyaka ukususela
kumhla we fandesi.

(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti
ezimashumi mabini anesihlanu, kufuneka irolwe yonke njengoko
injalo, kwaoko, kungenjalo irolwe ngeziqingata, ezilinganayo,
ezoba nokuyigqiba ngesitnba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa yoba yi 4 per
cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo zigingata ndawonye nenzala
yazo kuya kulungiswa ngalomhla we fandesi, kubeko izibambiso
ezibini eziya kukolisa imantyi, eziya knti ke ziqinisekise
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso zake
azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali yokutengwa
komhlaba kwi situba sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela u
Rulumente ukuba akuoime oko kutengiswa, ize iti imali
ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 3d, ziya
kuhlaulwa kwi mantyi okanye kumntu owoti amiswe kulondawo
ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 nangapezulu, unyanzelekile
ukuba enze imvumelwano yokuba uya kurola inzala eyakuba yi 4
per cent, ngonyaka ku Rulumente endaweni ye four-fifths yemali
yentengiso, ade abe nbhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe
one-fifth sayo, engaseyisiti inzala irolwe kulo mali
ingekahlaulwa, waye umtengi enako wukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo ingengapantsi
kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni intsalela
yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka enze
imvumelwano yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela kumhla
we fandesi, engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa
selidlule ixesha lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela
kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lemali iseleyo
kunye ne nzala yale yokudliwa ukuba iko kufuneke eyihlaule
iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi pina inkundla, ati ukuba
akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo siwile lomhla. ba
uhlutwe ngu Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Gcuwa,
J. TEMPLER HORNE,
Surveyor. General.

PESHEYA KWE NCIBA.
E Gcuwa.
Inani lentengiso kweziziza zi £5 sisinye,
indleko zocando yi £1 11s 6d.
No * 3255, Lot No 6, ububanzi 41 sq rds 96

sqr ft.

No * 3256 Lot No 7, ububanzi 41 sq rds 96
sqr ft.

No * 3302 Lot No 65, ububanzi 46 sq rds
42 sqr ft.

No *3313 Lot No 76, ububanzi 41 sq rda
96 sqr ft.

No * 33J5 Lot No 78, ububanzi 41 sq rds
96 sqr ft.

No * 3316 Lot No 79, ububanzi 41 sq rds
96 sqr ft.

No * 3349 Lot No 112, ububanzi 46 sq rds
42 sqr ft.

No * 3350 Lot Not 133, ububanzi 46 sq rds
42 sqr ft.

No * 3352, Lot No 115, ubnbanzi 46 sq rds

42 sqr ft.

No * 3353, Lot No 116, ububanzi 46 sq rds
42 sqr ft.

No 9088, Lot No 205, ububanzi 41 sqr rds
96 sqr ft.

No 9089, Lot No 206, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.

No 9090, Lot No 207, ububanzi 41 sqr rds
96 sqr ft

No 9091, Lot No 208, ububanzi 41 sq rds
96 sqr ft.

No 9092, Lot No 209, ububanzi 41 sqr rds
96 sqr ft.

No 9093, Lot Not 210, ububanzi 41 sqr rds
96 eqr ft.

No 9094, Lot No 211, ububanzi 41 sqr rds
96 sqr ft.

No 9095, Lot No 212, ububanzi 41 sqr rds
96 eqr ft.

No 9096, Lot No 213, ububanzi 50 sqr rds.
No 9097, Lot No 214, ububanzi 50 sq rds

., 9098, ,,,,215 " 50 sq yds
59099l 216, . 50 sq yds
, 9100, ., , 217, ’ 50 sq yds.
»9101, ,, ,, 218, " 50 sq yds.
»9102, ., 219, » 50 sq yde,
, 9103, ,, ., 220, » 50 sq yds.
No 9104, Lot No 221, ububanzi 41 sq yds
96 eqr ft.
No 9105, Lot No 222, ububanzi 41 sq yds
96 sqr ft.
No 9106, Lot No 223, ububanzi 41 sqr yds
196 eqr ft.
No 9107, Lot No 224 ububanzi 41 sqr yds
96 eqr ft.
No 9108, Lot No 225, ububanzi 41 sqr rds
96 ft.

No 9109, Lot No 226, ububanzi 41 sqr rds
96 ft.
"No 9110, Lot No 227, ububanzi 41 sqr rds
96 ft.

No 9111, Lot No 228, ububanzi 41 uqr rds
196 ft.

Ezinolupawu akuyi kuhlaulwa ndleko
yocando kuzo.

ISAZISO SAKOMKULU.—No, 58, 1897.
Kwi Ofisi Yenkulu Yonocanda,

E Kapa, 20 Judy, 1897.

[Intshayelelo ikwafana neyezase Gecuwa ]
E BATENJINIL
Kumzana wakwa Cofimvaba.
No 9181 Erf No 1, ububanzi 93 sq rds 10
sq ft, inani lentengiso £3, indleko zocando
£2 2s 5d,

IMVO NELISO LOMZI.

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,
KINGWILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, SEPTEMBER 2, 1887.

No 9182 Erf No 2, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9183 Erf No 3, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d

No 9184 Eif No 4, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2e 5d.

No 9185 Erf No 5, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9186 Erf No 6, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No0"9187 Erf No 7, ububanzi 93 eq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9188 Eif No 8, ububanzi 93 sq rds 108

sq ft, inani lentengiso £3; ucando £2 2s 5d.

No 9189 Erf No 9, ububanzi 93 sq r fs 108

sq ft, inani lentengiso £3 ; ucando £2 2s 5d.

No 9190 Erf No 10, ububanzi 93 eq rds 108
eq ft, inani lentengiso £3 3 ucando £2 2s 5d.

No 9191 Erf No 11, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 912 Erf No 12 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9193 Erf No 13, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ncando £2 2s 5d.
No 9194 Erf No 14, ububanzi 93 sq rde
1C8 eq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9195 Lrf No 15, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9196 Erf No 16, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9197 Erf No 17, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9198 Erf No 18, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9199 Erf No 19, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9200 Erf No 20, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9201 Erf No 21, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9202 Erf No 22, nbubanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9203 Erf No 23, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9204 Erf No 24, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9205 Erf No 33, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucaudo £2 2s 5d.
No 9206 Erf No 34, ububanzi 93 eq rds
108 sg ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9207 Erf No 35, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9208 Erf No 36, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9209 Erf No 37, ububanzi 63 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9210 Erf No 38, ububanzi 93 eq rde
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
N <9211 Erf No 39, ububanzi 93 sq rds
1C8 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9212 Erf No 40, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9213 Erf No 41, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9214 Erf No 42, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9215 Erf No 43,'ububanzi 93 sq rds
1Q8 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9216 Erf No 44, ububanzi 93 sq rds
108 sq fc ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9217 Erf No 45, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9218 Erf No 46, ububanzi 93 eq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9219 Erf No 47, ububanzi 93 eq rds
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d
No 9220 Erf No 48, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9221 Erf N, 49, ububanzi 93 eq rde
108 eq fr.; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9222 Erf No 50, ububanzi 93 eq rds
108 eq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5 1.
No 9223 Erf No 51, ububanzi 93 eq rde
108 eq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9224r Erf No 52, ububanzi 93 eq rde
108 ep ft; inni £3, ucando £2 2s 5d.
No 9225 Erf No 53, ububanzi 93 eq rds
108 sq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d,
No 9226 Erf No 54, ububanzi 93 sq rde
108 eq f't; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9227 Eif No 55, ububanzi 93 sq rds
108 eq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9228 Erf No 56, ububanzi 93 sq rde
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9229 Erf No 57, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9230 Erf No 58 ububanzi 93 eq rds
. 108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 51.
No 9231 Erf No 59 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9232 Erf No 60 ububanzi 93 sq rde
108 eq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9233 Erf No 61 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d,
No 9234 Erf No 62 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9235 Erf No 63 ububanzi 93 eq rds
108 eq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9236 Erf No 64 ububonzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9237* Erf 65 66 67 68 ububanzi 375
inani £12 ucando £8 9s 8d.
No 9238 Erf No 69 ububanzi 93 sq rde
108 eq ft ; inani £3 ucando £2 2s 5d.
No 9239 Er No 70 ububanzi 93 sq rde
108 sq ft ; inani £3 ucando £2 2s 51.
No 9240 Erf No 71 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani 31 ucando 21 2s 5d.
No 9241 Erf No 72 ububanzi 93 eq rds
108 sq ft; inani 31 ucando 21 2e 5d;
No 9242 Erf No 73 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani 31 ucando 21 2s 5d-
No 9243 Erf No 74 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft ; inani 31 ucando 21 2s 5d.
No 9244 Erf No 75 ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani 31 ucando 21 2s 5d.
No 9245 Erf No 76, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 026 Erf No 77, ububanzi 93 sq rds
108 sq ft; inani 3, ucando £2 2s 5d.
No 9247 Erf No 78, ububanzi 93 sq rde
108 eq ft ; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9248 Erf No 79, ububanzi 93 sq rde
108 sq ft; inani £3, ucando £2 2s 5d.
No 9249 Erf No 80 ububanzi 93 eq rds
108 sq ft; inani £3 ucando £2 2a 5d.

Indleko zokulungiswa kwe Lot No 9237

ezi) i £220 zobhatalwa ngumtengi ongenguye lowo
ubehlaziye walungisa umhlaba lowo; wozihlaula

ngomhla wentengo.

P N YW

BISSEKER, GEORGE
AND CO.
Abatengi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.
BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZ|

EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA

EKAYA,

Ezo BisseKer, George & Co. Izihlangu

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA

‘EMASIMINI.

zihle nase mehlweni ;
ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI byanoyishwa ukuba

bezekulomzi, bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.

INDLU XESI

HLANGU - ZENTSHINGA - YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

A. W. FISCHER

(Umzi obesakuba ngoka A. BEET) E MONTI

Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPrinti, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO
ZAMANE NE.—Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezitengiswa NGAMANANI
APANTSI PAKULU.

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

A. W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A .Beet)
ARGYLE STREET, E MONTIL.

IKAYA LABANTSUNDU.

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZ WE

IBLANKETE

T,

Wuhlabe Ubemde!

UMKOSI wokokuba o Messrs. OWEN and THOMSON

batenge umzi (wengubo) obusakuba ngowo Messrs.

DYER

ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA
BODWA, Igama layo yi ""EXTRA NAVY or
MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye iutlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
ZONES ngopawu esiluginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba 1nawona
umfanekiso we NGONYAMA

and DYER, Ltd.,
kwanjengoko ubunj lo kumasebe onke.

e-Qonce, bowuquba

impahla exine indawo yotengiswa kwakaloku nje,

OBU ngamanani apantsi kunene.

OWEN and THOMSON,

E-QONCE.

kwelinye LAMASONDO ayo. " _“Ye GUSHA

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke bizani Iblankete
ezinomfanekiso we Ngonyama.

EKALITTLE.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Fundan’ apa Mafama Ningalibali!

[dipu zka BATTLE Zegushal

ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

“NANTS INTO OKAD "UYIFUNA ”

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni
sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Nengamanzi.
Zczona Dipu Zegusha Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu e
South Africa apa, nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusha
zisetyenziswa Ngamafama angawona ate putu ehlabatini;
kanifunde incwadi ezingqinayo kumapetshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “azike zibulale Gusha > ;
into yazo kunyanga ibula; zilungisa uboya ; zizinika impilo negusha
ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha;

uqiniseke ukuba uzuze eka BATTLE, ukuba unga zingamhlope
igusha zako zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe Nciba, nase
Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa Rulumente
zempahla e South Africa.

ARTHUR and CO. LIMITED,

Kupela kwe Arente e South Africa,

E BHAYI.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke
bafuna yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE
I DIP ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.
IKO KWINDAWO ZONKE

IDIPU MGUBO
EKA LITTLE

Yeyona ilungileyo, aenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.
NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORTH ELIZABETH.

I-Ofisi Yokuguba Umsebenzl Wezaziso

nokunika Amacebo ngezinto ngezinto.
BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi

kwimisebenzi yezandla, a

bawazi kakuhle umaegenzi wokumba emingxunyeni,

Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana
mankazana, Omhlope nontsundu bofumana kulilunge.lo ukuke bafike kwi Ofisi
yabo ekuhlanganent ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa

W. D. SOGA, e-Bank Street.

Abapati bemmﬁxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama

abalwe ngasentlapa.
Ngo Cingo: “LORNE."

BON MARCE

P.0. BOX 5.

w

JOHN W. BAYES & CO.,
GRAHAMSTOWN.
IVENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE | TSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA

NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayl. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 % d ngeyadi,
Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Ipriuti Eziuukali. zama Jamani 6 ' d
ngeyadi, lkeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala,
Idyasl Zamadoda Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d,, Ibhatyi Zekodi 6s.’
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Letheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

JOHN W. BAYES.

GRAHAMSTOWN, ERINI.

BON MARCHE,

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijongo Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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BAKER, BAKER & CO
MPAHLA EZINTSHA

Imiqulu Engama 350 ye Mozleni Emhlope nezi
Krim, nge 4 2 d, 5d, 6d, 7d, 9d, 10 2 d ne 1/-
nge yadi enye.

Iprinti Ezintsha, 5d, 6d, ne 7 72 d nge yadi enye.

[zephyrs ezi Pinki nezi Blowu, ezingena bugenene,

ezinemigca ete-tshuqu, nezincinane,

5d, 7' d, 9d, ne 10 %2 d nge yadi enye.

Emitsha imichako yokwenza ihempe, 5d, 6d, 7 2 d
ne 9d nge yadi enye.

Ezintsha 1 Flannelettes ezi Pinki, nesi Blowu,
nezi Krim, Nezimhlope, 5d nge yadi enye.

Isilika Ezimhlope nezi Krim, Zokutshata zona,
105d, 1/-, 1/2,1/3,1/4|, 1/6,1/11. 2/6 nge yadi.

Idazini ezilikulu le Zambreli Zelanga (Ezimhlope),
Nezambreli Zemvula; ziko ezamanani
onke.

Iminqwazi Yesitroyi emitsha engama 750.

IMPAHLA EZINTSHA

Baker, Baker and Co.,
KUFUNWA!

1,000. 000 Leponti ubunzima be HABILE
KOTUNYELWA KU J. HODGES & CO.,
QUEENSTOWN

KUFUNWA
Beauchamp, Booth-Co.

E QONCE

ukuba
amalungiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

Siyanazisa siwafezile

| GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.
1 yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo
zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe
kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/-
inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7d
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA eselezenziwe kade zigala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into ezi
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha

Beauchamp, Booth & co,
Late JOHN J. IRVINE & Co



FAVUVUVL (U T VLUNUVUVV, |

NIY AZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.
Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla

ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 ngo pair
,» EZINEMITY A 4/6 nge pair

EZAMADODA ,, (ezomoleleyo) 7/11,8/6, njalonjalo

” EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata

—-Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope zo Setini

ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.

Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali

ITYALI zake.
[ FLANELE zigala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE.

Thomas Bailey & Co.

EQUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

|IZIHLANGU, ISHUZI,

kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa Safafika

| Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.

Ezibotshwayo ,, nenekazi 4/-
(ZINOLUSU KANYE).

| Slippers, zigala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA.

ISAZISO EZIBUKALI

LANDIPASI.

Station No 1. (kwifama ka Petshu) ukuba lilungise Igazi
bazilungiselele

elifunekayo, Nabaqapuli

IVENKILE YEZIHLANGU
YABANTSUNDU,

E QONCE.

UC.PMATYOLO,

Uyabulisa Kumawabo onke!

Wazisa ukuba: Ukuhlangabeza uninzi lwawo, olungena kulinda

Imejele, kubonakele egcine

[ZIHLANGU ESEZENZIWE.
Impahla Entsha Ifikile,

EKETWE NGUYE PESHEYA.

EZONA ZIHLANGU ZILUNGILEYO KONKENA.

ZOKUSEBENZA.!

“ZEMVULA !!

ZOKUHAMBA! !!

Intlobo Zonke Betu.
NEZAMANENEKAZI!

Yizani Kuzibonela.

Fegmy

“1ZISULU !

Amaxabiso Alula !

Anizanga Niweve Anjengala!!

Zinokutunyelwa ngeposi. Tumela isayizi.

C. P. MATYOLDO, Indlu ye Zihlangu Neshuzi,

MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

African-American Working Mens Union

ISAZISO KUBA BAMBI-ZAHLULO.

INTLANGANISO yaba Bambi-zahlulo yesigingata somnyaka iyakuba se Bayi
(Port Elizabeth) kwindlu yo Manyano, Irvine Street ngolwesi Bini, 28th
September, 1897, uyakugalwa ngo 7'30 p.m. Ukwamkela ingxelo yaba Pati,
kwanohlobo ezimi ngalo imali, ukususela kumhla woknqala 1st January, kuse ku

30th June, 1887.

Kwakuleyo ntlanganiso kuyakunyulwa aba Pati ababini ezikudleni zo MOSES
FOLEY no MBAMBANI, kwa naba hluzi ababini ezikudleni zo Messrs. PEZISA no
SINUKA, abashenxayo, abanokubuye banyulwe.

Kwakuleyo ntlanganiso kuyakukangelwa imfuneko yokuba Intlanganiso yaba
Bambi-zahlulo ingene kube kanye ngonyaka.

Port Elizabeth, 27th August, 1897.

MOSES D. FOLEY, Trustee.

4239

Isaziso Esibukali

Inyongo ka Dr. Edington Epitikezwe ne
Gliserini.
OLUCINGOIluvelakwi Nkulu yama Ggqira ase Koloni
o Empahla, lubengezwa ukuba lwaziwe ngumzi:—*“U Dr.
IGQIRA Lempahla le_—Kolom 11}_’3}1623 kakl}lu ukuba Edington uyaleza ukuba emva kokuba kutofwe
makuti  kwakudlula intsuku ezilishumi  ziqatshulwe oenyongo yake ene Gliserine, makulandela utofo nge

ngenyongo, inkomo zibuye ziqatshulwe nge Gazi lika Gazjle Lindipasi, ngosuku Iwe 9 nokuba lolwe 10,
Landipasi. lkomiti seyiyalele Igqira Lempahla elikwi kungabi semva koko.”

ukuqokela

ngegazi lika Landipasi. Abanenkomo abafuna ukuba
ziqatshulwe, bayacelwa ukube babekise kwi Gqira elikwi Kwi Ofisi ye Komiti ka Landipasi,

E Qonce, Sep. 2, 1897.

Station No. 1. Ezindawo zobuye zilungiswe nakwi Station

No. 2 Emnggesha-
Ngomyalelo,

ALLAN J. CAMPBELL,
Unobhala we Rinderpest Committee

Kwi Ofisi ye Komiti ka Landipasi,

Eqonce, 6th August, 1897.

[fandest Elikulu Letyali !

KW

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Eze 6s. ITYALI Zitotywe zayi..

" 7S' "
., 8s.

,. 10s. ”
., 12s. ”

29 3OS. 2999

4s 6d

6s

.. 20s

Kwa GIBBERD and BRYANT

E-QONCE.

5s
6s

9s
10s

18s

|

J HILNER

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu
E QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungueyo ze Golide; Imisesane
yokungeja neyokutshata igalela kw 7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impaha nge Posi
ngepanyazo

HEYI! HEYI!!

IKAYA LABAHAMBI
E MTATA,

LIVULWA ngomhla we 5th JANUARY,
1897, ngasemva kwe Sitandati Banki
lifanele zonke indidi:— Abefundisi,
Izityudini, Abantwana base Zikolweni,
Amaledi, Nabantwana bangapandle,
Ungaze uti uze e Town ungezi kusivelela.
Utyebise awako amakangelo wobona
igama elikulu chli “Welcome,” telekisa ke
ukuba akunjalo na.

Yonke into iko betu.

E.J. S. BANGAZI,
Agent’s Clerk, Umtala.

Ezinkulu
Yentlobo

UKUBA UNGA

IKLOKO' YAKO ne ‘WOTSHI" YAKO
ZINGAHLANJ WA !

—YIYA KU—

N- MEYER,
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu,
zifungelwe,

kunjalo nje

Ngomyalelo,
ALLAN J. CAMPBELL,
Umbhali

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

YE

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI
ENGQELENI

KU MFULAWENJA.

Lipilisa kamsinyane apo amanye Amayeza
anqatyelwayo.

Wodumkeleni amayeza afana nalo kanti
ngawenkohliso. ’
Bizani elika GREY, nize niqonde
kakuhle ke ukuba nifumana lona kanye.
Eliyeza liyangqinwa ngabo bonke,
njengokuba intengiso yalo ebanzi isalata.
UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRGGIST,

DOWNING STREET CAMBRIDGE ROAD

KING WILLIAMS TOWN.
Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapitikezi
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke i Koloni.
IXABISO: 1/6 IBHOTILE.

Isaziso nge Ntlanganiso.

A, abamagama angezantsi apa, siya wucela umzi

Ontsundu ngentobeko nangembeko, siwubongoza

ikuba lemizi ingezantsi idibane Entlanganisweni e

EARDLEY, ngolwesi
HLANU, 3 SEPTEMBER, 1897,
igo 10 o’clock kusasa e KAMASTONE
e OXKRAAL. Masingafi namtanyana.
Ezenu izicaka,
CHAS. MKUMATELA )
MCDONALD J. KUTA ) Emtabazo

Abant’ Abantsundu

G. P. PERKS NONYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,"
Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA

UKUHLAZIYA. IWOTSHL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,
e QONCE nase MONTL.

I QIYA zeSILIKA, neTYALI ZOBOYA

UFUNA

BASE ezimfumfum—~ziyalala, zitshipile ; ne
Ngoma (Tonio Solfa) ezimnandi, ne
KAM ASTO N E , English-Kafir vocabulary.
OXKI{AAL, PAUL X|N|WE, General Agent, Market Square,
GLEN GREY, King William's Town.
NASE ' '
TEMBULAND. Imvo Neliso Lomzi

NGOLWESINE, SEPTEMBER 2,1897.

Umfanekiso Wetu.
IRULUNELI NEQELA.

NJENGESIKUMBUZO soluhambo Iwe
Ruluneli umzi obatabati be Mvo
siwubabala ngomfanekiso wo Mhlekazi
nabendlu yake. Ungumfunekiso
asandukuwutabata Umhle, esiva ukuba
uyakolwa nguwo. Pakati kwamasango ake
kwaye kuko no Lilian le Nkosazana e
Transvaal nowakwake, siteta u Mr
CONYNGHAM GREENS no Lady LILY
GREENE. Ukuze ulondolozeke abamkeli be
Mvo baya kuwenzela ifremu ne gilasi,
bawuxhome endlwiui njenge sihombo.
Inga lento ingawutomalalisa umzi. Ukuba
usinika inxaao enamaqakamba ezenzo
singade sizifeze iziroro. Into kukuba *
intambo emfutshane ayibopi.”

Izipitipiti Ekutiwa Ziko.

KWELINYE icala lelanamhla

kubonakala inteto yencwadi
ebibhalwe ngesi Xhosa, yaza yaguqulelwa
esi Ngesini, ivela kwi Komiti yo Manyano
Lwetitshala za Pesheya kwe Nciba. Eyona
nto ibhalelwe yona kukupikisa
ngokutsolileyo lamare ezipitipiti
angxanyelwe ukusasazwa ngabantu abatile
abakohlakeleyo, abajonge inzuzo etile
pesheya kwe Nciba. Asikuko nokuba
lonteto ide yatyapa, kanjalo iya kunceda

ukugabula  lentshinyela  yokurauelwa

Bano kufam ana ]mpa hla l;\yabann;( kv&;eliya lg Pesheya l'<twedN§iba.
Thot ’ ina okwetu, asizange sitandabuze,

Zamankazana leablS(KUbahIObo NabaXhaSI be MVO kwamhla sayiva lento, sayibiza ngegama
eliyifaneleyo. Lencwadi siteta ngayo

elililo, intlobo zonke Kwi .Oﬁsi ye “Mvo,” ibonisa ngokumhlope ukuba sasinga
Kingwilliamstown, lahlekile. Ngapaya koko,.kwalento .yod\_)va

Zezihlan gu ne Shuzi ko September 1, 1897. yokusuke kungablko nto ivakalayo ibonisa
ZIHLOBO Zam ezidala ngokuqagambi eyo ukuba akuzange

tandekil Ku k . kubeko  nkatazo, engaba  yayiko

' nezitandexiieyo, oku kwenjenje yayisezingcamangweni zabelungu

u el rOS ndlpandwa 'Zlncwadl bevenkile, nabakwa Rulumente,

' endizamkeleyo kwabatile benu, abagaxazayo, abanyeke umhlaba

zisinga zingaqonda indawo elimi ~ wabantsundu, abavuyela ituba

. kavo ipepa le Mvo NeLiso LOMZI abalifumanayo lokusasaza indaba

Abane Zitora Zonke YO 1PeP ezingabanga  ukuba  kutandabuzeke

EKOMANI.
J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA

QUEENSTOWN.

ngokumayelana nezaziso, ngenye
inqubo, ezisuke kwalapa e Qonce,
Abanye banditumele izaziso ezo
bebuza ukuba

bebezitunyelwe,
aylyingxweleri na IMVO.

ukutobeka kwabantsundu ku Rulumente,
xa banokufumana u Rulumente
onobutataka bokukolwa bobo buxoki bubi,
bungena siseko. Kulusizi ukuba “ lenyoka
imhlope ” ipantse ukupumelela ngelixesha.

1.Ndiyababulela abahlobo bam KonakuMbuso owonganyelwe ngu Sir
abaninzi ngoluvo oluhle =~ GORDON SPRIGG—waye ke u Sir GORDON
abalubonakalisayo ngokukwenjenje. lo, xa sitelekisa izenzo zake zangapambili,
Senga Inkosi ingandinika amatuba  engenguye nomntu ilishwa— kwahlala

okulubuyekeza ngenkonzo egqitileyo

ingontsundu uyalwa xa apeteyo. Lomntu

nefezekileyo. Bayabulelwa  uzamela ukonakalisa upumelele wafika

nabebengebatati be « Mvo” kwisituba sokuba amnyanzele u Rulumente

UKUPELA. kwevenkile e Komani apo abavuselelwe yilento ukuba  ukuba Amaqukamba avela kweli Pezulu

~ amafama, anokuzifumana zonke izinto bayikumbule imfanelo yabo awabeke pesheya kwe Nciba, ukuya

azifunayo. . . .7 . .

ekomelezeni into ebiseliko,  kugeina abavukeli— ngabula yena, U

U ebingekomeleli noko ngenxa yokuba  Rulumente ngati akalazi iqalo elidaia eliti :

I L besebaninzi abangekakanyiselwa  “ Mhla uze inja wayitiya igama elibi,

U | Ho ccelela imfumb mayela nepepa. bekulunge ukuba usel’uyixhoma.”
nga angacela amenlo e€celela imrumoa anazo ze€ . . . . : . . .

Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo Zamadoda, 2 Ndmgat] ngeZ{ncwadl, NJ‘engoko ke satsho kWIVEkl cp .ehleyof

Thempe, Printi, Izihlangu, lsali, —ngazwinye endingenako ukuzipendula esisenzo, ngokwaso sodica, sokuti fingqi

yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, nganye, asazani nganto nabapembi imikosi ebantwini Abantsundu, ngesizatu

ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili
Queenstown.

(&

balento, kwanokuzalamanisa kwabo ne

salomare, siyingozi ngapezu koko

Mvo kupatwa nje kwabangaziyo kunokucingeka ; uhlobo aqube ngalo u
 Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo emehlweni. Bendingasakwenjenje Rulumente singaba sisateta kakuhle xa
elifezekileyo ikuba 75 Eigle litengiswa nge 30/, ykuteta ukuba bebengakankanyanga silubize ngokokuba * lolokusa.” Akuko
Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10, 10/. . .. .
lawekile eiuugileyo emtubi 30 nge 100lbs ; Tkofu IMVO ~ ngendlela  yokuzenza bahle  bani unokuyipika indawo yokuba umntu
1/ ngeponti. kwabangabahlobo bayo. ontsundu wenzakele kukulahleka
3.Ke umbuzo obhekiswa kum = kwenkomo zake, kuba ingxwaleko engaka
Kwakona unemfumba yengubo w " inokuli . kupel Kk kwe banki
ezingonoxesha, Zonke ngamaxabiso abaluleka ngokungxwelerwa  kwe Mvo, mokulinganiswa Kupela nokuwa kwe banxi
ngobupantsi. Lilo eli ixesha labahlobo beta ndingawupendula ngokwatetwa ngu yemali kwabamhlope; kona kungacingwa
bangapandle ukuba batenge, Mleseshi wentliziyo zonke “ Nobazi  ntoni ngo Rulumente ongati abantu
ngeziqamo zabo.” Ndibazi ke belahlekelwe zizahlulo kwibanki yabo,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla. njalo-njalo,

njalo njalo.

J. LAMONT,

ngeziqamo zabo kumaxesha agqitileyo
ndingati lento kum ayiqauke ndawo kula
ngxushungxushu’yaka yakoka*“ Xosa,
Mfengu Wesile. Luhlanga yokwahlula

asuke atumele imikosi yokuya kubageina.
Kwingqondo yontsundu ke ukuwezwa
kwama Qakamba asiwe pesheya kwe
Nciba nqwa nalonto.

abantu abantonye, Andizanga ndavana

nezonto.

Iruluneli Nontsundu.

Kwi Boloro yakwa Komani, 4. Andisakungena engxoxweni APA ¢ Qonce umzi owona
QUEENSTOWN. yabanye abati ukuvelwa komzi kupina ungapapandle. Ke abantu abamiswa

UKWAZISANA KWEZIHLOBO ekutyudweni kwawo ngento enje elixa nguwo  ukuwulungiselela  bazamile
Imibiko. usebuxaxadwini bokufa kwenkomo ukudibana namadoda amhlope adla

5.Kodwa kukani ngokwenu ngokuwukangelela amatuba kwezi zinto,

ZIHLANGU.—Kubube kwa Nabileyo ykuqwalasela ukuba uncedo lukona kwabonakala ~ukuba ngenxa yesaziso
Transkei, nge 17 August lo, kwinto (1) yokundawonyiswa— sohambo  ukuba  sifutshane, ituba

PETER ZIHLANGU. Yindoda endala yase
wamzuzu, ob
ngulo

umshumayeli
Izihlobo

Lizwini,
balulekile.
mbiko.[399

mazanele

SHOSHA,—Kusitele  kukufa

e
Qanda (Debe), inkosikazi ka JACOB

komnye e Qonce;(2) lukona uncedo

emzini ekuqaviseni ukuqetula ipepa
asika ngapantsi.
(Nditsho kungangabde ukukwenza oko
kwakamsinyane ibonakale eyona nto

eseliko ngamanani

e ukukweliswa komsebenzi onje pezu

elifutshane ayakuba lapa u Sir A. MILNER,
kudibene negxuba lika Landipasi; pezu
kwako konke oku, kungena kwenziwa
ukuba Umhle awubone umzi njengoko
unjalo, kwaye kungebe lusizo Iwanto
ukuba impinzana itabate ngokwayo ime
endaweni yalenyambalala—zingatunywe

SHOSHA, nge 13th August, 1897, ekuseni
Umkele e Nkosini yake eshiya inkedama
ezisixenxe. Umke lihlaba emva kweveki
enye nentsuku ezintlanu ese zintlungwini
ezinkulu. Izihlobo, Pesheya kwe Nciba,
Hewn, Gaga, nase Ngqushwa, mazanele
ngalombiko. 132£

NOJEKWA. — Kubube e Xonxa, e Glen
Grey, nge 19 August 1897 u SARIANNE
NOJEKWA, intombi ka  November
Nojekwa. Izihlobo mazane le ngulombiko.

Umkile, kodw’ akalityelwe
Engasoze alityalwe
Kuya kum’ ingcing’ ezikuyola

Ap’ abekwe kona. [6301

DIED,—At Xonxa, Glen Grey,
19th

August, 1897, SARIANNE, beloved
daughter of November Nojekwa, aged 22

fehe is gone, but not forgotten, Never shull her

memory fade ;
Sweetest thoughts shall ever linger
Round the spot where she is laid. (6301

Kufunwa.

ITITSHALA EZIMBINI,
ezingamadoda zezikolo zabantsundu.
Ziwuqale umsebenzi ngo October.
Bekisa ku
REV. A. J. LENNARD, 299] Ayliff
Institution, Peddie.

ITITSHALA eyinkazana yokuncedisa

kwisikolo se Dipente esise Murraysburg;
umvuzo yi £24 ngonyaka. Kufunwa umntu
onolwazi ngokutungisa nezinto ezinjalo;
ogeleneyo ne Tonic- Sol-Fa ngoyena

un%)anellsayo. Abafuna londawo
mababekise ku mongameli u
W. T. HUGHES,
Murraysburg.

UMNTU ontsundu okwaziyo ukupeka.
Owufunayo lomsebenzi makaye ngesituba
esipakati io 9 no 12 emini, nokuba
kungalupina usuku,
MRS. BEN RYAN,
Buffalo Road,

6309] King William’s Town,

benzelwa yona abantu, kuqondakale
nokuba ilifanele na inani’). Oku
kwenziwa apo amanani ebengengawo
apakamileyo kakade xa atelekiswa
nawawama Ngesi amapepa odidi
olufunelekileyo.

6.Isigamo salenqubo ukuba
iyapumemelela k kuba kungabiko nto
yondlekayo pakati kwenu,

7.Into yokuba “Imvo” ingabanga
nakuzingonisa zonke inewadi
ezitunyelwa u Mhleli, ayingefezwe
ngapandle kokwandiswa kwayo — into
enokwenziwa wakuba umzi uzimanye
ngamxelo mnye ukuba uyipumelehse
lonto. Siyazi ukuba ipepa le “ Mvo ”

linentshaba  elizenzele  ngokusuka
lingabi nanzima liyihlisa— ligatye
ezingaba zibe zisiza— pezu komzi
leminyaka ilishumi linane lemayo,
kodwa ezontshaba azininzi
kangangokuba abanye becinga. Ixesha
liya kukubonisa oko.

Ndibabulela abablobo abavakalise
uluvo Iwabo oluhle, endiya kuzama
ngako konke ukulubuyekeza olo luvo.

Ndihleli ndingowenu,
J. TENGO-JABAVU.

bani: kubonakele ukuba imantyi yomzi u
Mr. R. J. DicK seleya kuvakalisa ukuba
into ebinokwenziwa mayelana nontsundu
selingalinda ituba engaba nalo ukupinda.
Kakade ibikukhahlela into ebinokwenziwa
kuba i Ruluneli ingemntu waziroro
ngezimini yaba namapakati alaulayo nje.
Kambe isitunzi inaso nasemapakatini, eti
ke iqube . ngokutyandela ushiyi. Amatuba
anjengokuba umzi ube awunanto ugqibe
kuyo, anokusetyenziswa ngabatanda
ukugcadiya endaweni yawo; kodwa
kungakuhle bengabangako abanjalo ukuze
izinto zihambe ngemigaqo emihle pambi
komntu omkulu.

Intloko ka Luka Jantji.

AMAVALANTI abuya kwelaba Hlambeli
ahlaziswe
ingcwaba lenkosi u LUKA JANTII, asika
intloko, ayipeka, atabata ukakayi. Esi
senzo

ngambalwa kuwo apande

sobugqwira  siyavuya  ukuti
siwuqumbise wonke umzi omhlope, waye
ungasuyi kwaneliswa uto bade abenzi
balento imdaka kangaka bafunyanwe.
Kuyapandwa.

U Ralishiwe.

LEVEKI ikwane zokubanjwa kwenduna
engu RALISHIWE yelaba Hlambels,
ofunyenwe ngu DENISON pakati ko
Molopo ne  Kuruman enamadoda
amatandatu. U RALISHIWE ubeyintloko
yesi sidubedube selaba Hlambeli, waye
engomnye wenkosi apa eziselayo. Ukuba
ebengaseli asikolwa ukuba u Rulumeni
ngelekule  nkatazo  nencito,  kwa
namanyumnyezi ayo ngelengeko. Hai
utywala

Gutnyuz ngo Mashaba

INDABA eziyakuba mnandi ngo Rev. R. N.
MASHABA, owalahlwa ngama Putukezi kwiziqiti
ze Cape Verd, kukuba ukululwe. Oludaba
luhlokonyiswe ngu Rev. MARSHALL HARTLEY
kwi Komfa Enkulu yama Wesile e Leeds. Iroba
libeko ngokugetulwa Kolaulo obeluko e Portugal,
kwanangemigudu ka Lord SALISBURY, Inkulu
Yolaulo Iwase England, omane ukuvuselelwa ngu
Right Hon. Sir H. H. FOWLEB, owa. yelilungu
elibalulekileyo lolaulo Iuka Mr GLADSTONE,
ekwaligosa elipambili le Wesile kwelo Imibulelo
yetu kulomanene- Oku kusebenza kwaba mhlope
ngamawonga abo kulomcimbi, bekufanele ukuba
sifindo kwabanga umzi awungebi nanto
nabamhlope, babeke bepambanisa intlalo ukuze

bungancedani.
Utofo.

ISIKALO somzi wakowetu ngotofo ngati
asikukuba umangala utofo. Upitizeliswa ngoku
kukungatembi abatofi ukuba uninzi Iwabo
lunolwazi oluhle. Senga ngekwakufundiswe
uabantsundu.

Indaba ze Veki.

ISHISHINI lidakumbile e Johannesburg.

U JAJI GREGOROWSKI walatelwe ukuba
ngu Mcazi-Mteto wase Transvaal.

SINOSIzI ukuvakalisa ukuba u Rev. J.
J. Kalipa, wase Tshetshi, e Rafu, usitele
elizweni. Ugule ixesha e Bai.

I BoDI yezi Balo ihleli kwakona ngale
veki. Abakoyo Revs. Drs. Kropf, Ross,
P. Kawa, no Mr. Tengo-Jabavu.

NJENGOKUBA kwaye kuhlokonyisiwe
ukungena kwake, kuyimfanelo ukwazisa
ngoku ukuba indodana engu Mr. G. W.
Tyamzashe ayisenanto ne Ofisi ye Mvo.

ABASEBENZI abamhlope bake
baba,nentlanganiso abayenzayo enkundlenbi
ye Malike yase Johannesburg, bexoka nani
zelela ukuba umsebenzi wokupent????
izindlu unikelwe ko Kafile, into eya

kubanga ukuba ehle amanani.

SINOsIZI ukuti ngenxa enobuncinane
bepepa sinyanzeleke singatandi ukuba
singabi nakuzingenisa inteto ezininzi
zetu nezababaleli bo Mhleli. Into eya
kunceda lento kukuba umzi ufunqule
wonke ufunqule kunye ukuze
nokuwenzela ipepa elibanzi. Amagama
ke Amagama!

O MESSRS. J. FROST, M.L.A.,J. P. du
Plessis, M.L.A., no James Ayliff, benziwe i
Komishoni yokwabiwa kwexoba
elingumhlaba waba Hlambeli baka
Ralishiwe abebesilwa. Abaniniwo banikelwe
emsebenzini kumafama angaee
Kapa. Into ke leyo edale ingxolo
kwabamhlope abati ayahlukile kubukoboka.
Intlanﬁ/a{miso yabafundisi be Di{aente
ebise Mafikeng, yonganyelwe linene lase
London, u Mr. Aiderman Spicer, ivakalise
uluvo lokucapuka yilonto.

sibe

KwizAZzISO zelanamhla kuko esitsha
so Messrs. Owen and Thomson, abatenge
ivenkile ]%engubo ebisakuba yeyo
Messrs. Dyer & Dyer Limited e Qonce.
U M”. Owen uyaziwa kakulu ngabaninzi,
ebekwa Gibberd & Bryant iminyaka elishumi
elinamitandatu. No Mr.
Thomson ngokunjalo ngumfo obequba
ngenkutalo kwa Messrs. Dyer & Dyer
Limited iminyaka engapezu kweshumi.
Ngglbafo abazaziyo ingontsi ze bizinisi
bobahini. Bayaleza emzini ukuba
boquba kwangemigaqo ebekuqutywa
ngayo kade. Bobukwa bonke abeza
kutenga.

U-LANDIPASI.

UKUVULWA KWE QONCE.
Ikomiti epete ezika Landipasi iigqibe
kwelokuba yenze inyinyi lokuvulela
ingwelo zenkabi ukuba zingene kwicala
elilunge empumalanga lomlambo oli
Qonce kuba wuqapulo selufezekile kwelocala.
Kuyabuleleka, besekugadalala.

E GLEN GREY.

Ubala uti umbaleli:—Besisati i Glen
Gre yiyona ndawo isapolileyo
ngokungavakali kwayo kule ngxokozelo
ivakala amacalana = onke, yaye yona
ingavakali; yini betu!

Ivakele isitsho enye indodana yase
sikolweni: “ Ndazilibazisa ngokuti ndoti
xa befuna ikazi ebukweni, nditi ngebongo
ndizikupe zibe li 16 ngelanga, kanti andibalanga,
suka ulandii)asi yena waziti tshaye-pu-xum.”
Kumaxa ibilikazi lanina lona kuma Krestu ?
Nisaza. kuzilobola nge hagu!

AMAGQUNUKWEBE NOQAPULO.

NKOSI EBEKEKILEYO,—Make ndicacise
eyona ndawo esikuyo tina njengokuba
nje ababaleli bako ngati tina singabangaluvumiyo
uqlapulo kunye nama
Jelimeni, ndhise nababaleli be 12 ne
19 kule nyauga abapendula inteto
yamandulo yam ngalomcimbi. Aluzange lucaswe

uqapulo ngama  Gqunukwebe. Intlanganiso
esabanayo ngoqapulo yayinge 15 July kwi ofisi
yetu

eko amulungu e Komiti yalo ase Qonce,
aluzange lucaswe kwalomini. Funda
kwi Watchman yeveki eyalekela leyo.
Amanene abekekileyo makangayitati
inteto yam njengokungati sala ugapulo,
ifuna indaba apo sekuqatshulwe kade
ukuze luncedeke undilili olufuna ukumka nabacase
ugapulo. Selegapule
ama Gqunukwebe inxalenye yawo,
kusaqatshulwa kuba isizwe sibanzi,
nangona kuqatshulwe zisifa inkomo e
Mdizeni ka Ntonga, namare ngati
kunjalo ukukweza In%cabasa. Ago
kugatshulweyo asikaboni nto, nditsho
nio Mdiza ka P. Nyikana ne Xukwane
lika Mayi; kuya kuqatshulwa ngolwesi-
Bini kw1 Zihlahla zika K. Nyikana no
Mngaba ka Mama. Yaye ke lonto
ibonisa ukuba asizange silucase, kanjalo
ibingeze ipume kum inteto enjalo xa
entetweni yomzi beluvunywa, ibe ke
beluvunywa ngubanina. Ukutelekelelwa kwezimvo
zomntu yinto eyenza
ingozi. Into embi kukuhambisa kade
ngoqapulo, tina apa lento iyawayeyama
gesi odwa, lama Jelimani ayesiti akaqapuli,
ngawo aselegqibile; nakubaqa--3
puli akuko namnye ontsundu.—W. J.
MAMA; Green River, 24 August, 1897.

Eyonanto ajonge yona, nafanele ukujonga yona
umrwebi, kukolisa abatengi bake kuqondakala
ngalentein ukuba umzi ohleli upapile wo Meyers &
Eshleman Sterling uyakwenza oko : " Kumava am
eminyaka elishumi elinesitandatu nditengisa amayeza
andiaange ndibone, nditengiso ndilinge iyeza elindincede
ngange lika Chamberlain le Sisu, ne Nyongo no Xaxazo”
Litengiswa ngu R. Lumsden and Co., ¢ Qonce.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i Pain
Paint ka MOULTON inoku nyanga, kwisituba seminiti
ezingakupilisa? Akuko nilungu ingena kuy- mashumi
amabini. Ipilisa inggagambo yamatambo, intlungu enkulu
intloko ebuhlungu, izinyo elibuhlungu’ ukuruneka
ukwenzakala, ukutsha,” ukukohlela kwane nggele.
Eliyeza likulu lisetyenziswa ngapandle nange pakati
iya kudambisa ukudumba, lipilisa ezintlungwini
Litengiswa nge 1s 6d., nge Bhotile kuzozonke
invenkile,—AD.



lleta ku Mhleli.

NGOKWEBALI LABA MBO.

NKOSI MHLELL,— Sowutwele knde—njengoko
eka Mr.J. B. Majombozi ose Bamboos Spruit, seyete
mandimtyebisele ngakwelibali laba Mbo.
Okwanamhla andinasituba, bode bati abo Xiniwe
ndixinwe ndaxina indawo, ixinekile kade. Molo ke
buti.

J. J. MKOSANA.
Mount Arthur, 16 August. 1897.

INTO ZOKUBULALA ILIZWI

MNUMZETU,— Ndikuxika ngenxa yenteto ka Mr.
Moses Mfazi. uti® Ukubuswa kwe Lizwi.”
Uknbnlawa kwalo knkubbandela Emtendeleko weli
amanxila, amaxoki, abapimisi, abavumisi kumaggqira,
abarexezi nabarexezikazi, nabazali abasuke baba
zizisele nembiza ze nkohlakalo yabantwana babo,
eselite ihlazo nenkohlakalo kubo yalodumo
nobangcwele, zati izinto e ilungileyo zazizona
zingamanyala. ~ Aza  amagqobhoka  ezindidi
zingasentla ateta ngokubakupa eramenteni abamele
Tlizwi, basuka bangamatatamshwa endaweni yokuma
konqo enyanisweni. Ukumangalelwa, ukufakwa
etolongweni kwanokubulawa likomokazi
lamavunahlaza eramente. ute gxume enyanisweni,
kukwandisa uokuqwakanisa indima yentsimi ye
Lizwi, ukuze izitombo zalo zabe zizitongotongo
eziinnvama kwasekupumeni kwazo emhlebeni.
Funda ku Jer xxviii: 10, 11, 15 17. IMVO mayivule
isituba sokugcinela izizukulwana ezizayo imbali
zamagwala namaroti e Lizwi.— Ndingumzalwana
wenu,

NKOHLA FALATI.
S, Marks, 23 August, 1897.

UMPANGA KA NKOSI SIGIDI

NKoOsI, — Nditemba ukuba kobalusizi olukulu
kuwe nakubalesi bako abantsundu ukuva ukuba u
Sigidi, Inkosi yarna Gcaleka..ubhubhele emzini wake
ngosuku lwama 24 ku August, ekwisituba seminyaka
engamashumi asixenxe ubudala.

Lenkosi ibhubha nje seyimibini iminyaka
yazinikelayo ebu Krestwini, yati ukususela kweloxesha
yabamba ngokuyelelene nento azibize ngayo
kwisisaiela sexa lobom bayo.

Ibhubhe lenkosi ngohlobo oluzolo kunene. Ipume
endlwini yayo ixeshana yabuya yazibeka pantsi, kwati
ngemizuzwana embalwa kungeko nabani otelekelela
ukuti ukufa kusondele, kwapela.

Kwalungiselelwa ukuba ze  kungcwatywe
ngengomso, eko no Mr. F. E, C. Bell, Imantyi yase Duty
wa, eze ngokuba engumntu wakwa Rulumente, eba
womanyana nati xa siya kufihla umzimba wale nkosi
indala kwindawo yokupumla. Kodwa ke akugqity
wanga ngexesha ukulungiselelwa kangangokuba
kuqutywe ngolohlobo — akwangcwatywa kwade
kwasa ngosuku lwa 26.

Inkonzo ziqutywe ngu Rev. John Thomson
endlwini ye nkonzo kanye, nase ngcwabeni, elite
ngesiko lakwa Xosa lembiwa esangweni lobuhlanti.

Umandlalo, nengubo zokunxiba, nezihlangu, nenye
impahla yomfi yafakwa kunye netyeya. Labehle
ladityelelwa ingcwaba, lashiywa “namadoda amabini
okulalusa,” kwaba kugqitywe isahluko esitile sebali
lama Xosa.

J.T.
Idutywa, 27 August, 1897.

IMPENDULO KU MR. MABONA.

NKOSI MHLELL,—Kaundivumele ndenze izwi
kulenteto yomfo ka Mabona. Ndiyakuyiyeka indawo eti
—kutenina ukuba u Mr. Mabona ati akufumana
incwadi, asuke atsalele epepeni, asishiye siko. Kuba
kubonwe nguye oko: Selese nkundleni ke.

Kanene uti baye belinde o Sogana? Asingo Soga na
aba bambaleleyo. baye besamxelela kwalonto ? Uti
balinde ntonina kuti. / Harness? Uti ke zona zibe
ziyakuhlatyelwa nmkosi pina zakubako? Akukona
epepeni na? Qonda kakuhle mzukulwana we Tshawe
lakowetu. Usibalisela ngalomzi wase mlungwini nje
unyanisile, ngowona mzi uzibona zonke izinto kuma
Pepa Endaba. Wena mntu ontsundu ukolwa kokuba
kulityaziswane, kuncwinwa indaba ngaselutaugweni,
imin1 ezi. Uti amakwenkwe awayewedle atinina?
Ungowalipina ibuto wena? Lento ngati senzicengela
isimilo ngabenu, kutenina mfo? Nditsho kuba akuko
ngwevu ingabuza nto kunamhla—ibuze okona
amakwenkwe afundisweyo emi ngenyawo, macalana

e.

Mbhaleli wakwa Gaga ukuba ngendawo oti

masihlomele kwi Mvo—utsho ngelo mniniyona wena?
Owenu futi,

W. D. SOGA.

[Zindawo ezinjengezaziso kupela eziponongiweyo kule

leta ; ezingengawo amandla enteto ngapandle
kokuba ibe zizaziso.—ED.]

AMATSHIVELA NE SINALA.

NKkoOSI YAM,—Nceda undipe isitutyana kwelopepa
lako lidume kunene, ndigokele kwinteto ka *“ Pohlolo,”
ebonakele kwele 12 August malunga ne Lovedale
namatshivela, Uti lombhali kwabanjwa ndoda itile
yasiwa pambi kwemantyi, yatike yabuzwa apo ifunde
kona. Tte, “ e Lovedale.” “ Yimfundo yase Lovedale 1
yobubusela ? ” Ute u “ Pohlolo ” kwakuba kukov’
ukutetwa amatyala, ngokufuna ukumcokisa lomfana,
awunibo lomcimbi, wamfaka imibuzo malunga ne
Lovedale, wati kuba enqatyelwe kupendula. wafika
kwelokuba lomntu akazange anyatele pakati kwemida
ye Lovedale, ufumane eyisukela ngenxa yokuduma
kwayo. Mna ndazi izibakala ezitatu ezikwanje. Ndenza
kwalento yenziwe ngu “Pohlolo,” ndafuna ukuba
kwizibakala ezibini ababantu abazange ibawubone
umnyango wesikolo, nokusiteta ababeteta isi Ngesi
basiehola ezifameni; owesitatu umfo wati uyikankanya
i Lovedale kuba wayefunde kwisikolo sabantsundu kwa
Gaga, ngase Lovedale. Ke nkosi, ndibhekisa emzini
ngokubanzi, ndisiti akuko cebo lingenziwayo na
lokulipelisa obu bumenemene, kuba abaneli Ikuhlazisa
Lovedale yodwa, bubangela ukuba bahlale bekangelwe
ngezinqe zamehlo bonke abafunde kona, kanjalo
nemfundo yetu sizwe esintsundu iya kunyeleka,
Nditemba ukuba eiigama libi’libekwe kwi Sinaia yetu
esiyitanda kunene, lokangelelwa indlela yokususwa,
apatwe gadalala oyingcolisayo.—Owako, T, G.
NQAJIDELA.

[Kupela kweqinga lalento leli enze ngalo unibhaieli
wetu, ongasetyenzwa ngalo lomkwa mbi
wokucibhisa udumo oluhle Iwe Lovedale
mabafunde kona. Sinovuyo ukuyifaka lencwadi
inompunga oshushu wokulwa nelisiko. -ED]

UHLAZIYO LWEZIBALO.

Ukuba i Bhodi yayenjenje kwasekuwuqaleni
kwayo lomsebenzi ngeyiba *“ yayiqubile Nditeta ukuba
imane iwupakela umzi ngamazwi angalali kamnandi.
Ke malunga namangaku abekiswe emzini, ote i Bhodi
ayangqinelana oko ibihlangene okokuggibela nje,
sendiyakuti ndibekele entloko nditi . Pantsi kwe
siqendu se xi kuma Korinte “ ngonyulu ” akavakali
kanye kokwam ukubona, kulunge ukuba kutiwe:
Ndinimise pambi ko Krestu niyintombi “ emsulwa ”
okanye “ intombi ipela.” v. 5, kuvakala kakuhle
abagqitisileyo " kunabazincamisa. v. 8, “ ukubunyula
kukutuka akuvakali kamuandi mpem, kukwalunge u “
ndawapanga.” v. 12. <“ukunjinda” akavakali,
ngeyiyekwa levesi ime ojengoko injalo. v. 14.
ukuzimilisa akavakali, anjanina la unokwenza
ngokwake ” okanye" unokuziguqula azenze.” V. 21,
ukuswel” Amandla kulungile kuno “ butataka.” v. 23,
egqite emgceni ” uvakala kakuhle kuno enca misileyo.”
v. 25, kulunge “ inqanawa ” kuno “ mkombe.” v. 27,
“jmigushanxa ayivakali mnandi, knlevesi bekunanina
kwakutiwa “ekutyafeni” okanye ekusweleni amandla.
nase zintlungwini lesiqendu xii, v. ,7, © yencamisa ”
alilali kamnandi elilizwi kulandawo, kungalanina
kutiwe “ ngenxa yobuninzi bezityilelo” or “ ngenxa
yezityilelo ezigqitisilevo.” v. 9, ntefe” lulungile kuno
babalo.” v. 11. isidenge” silungilo ngapezu
koswel’ukugonda’ ukuswel’mandla, nebntataka
awashiyene kakulu Isalazwi, ” xa ndiswel’ amandla
kuxa mdomeleleyo’” kunjani njalo? v. 1.9, bake pakati
komzi abantu abango Titus, abazange babizwe ngokuba
ngo Tito-; kunjalo nango Silas akuzanga kutshiwo
ukuba ngo Sila nabanye Yenzelwa ntonina
eluguqulweni lwezi bhalo, lento yokugowetwa
kwamagama abantu maweme ngendlela eleke ngayo

emzini. Ngo “hatandwa” ne ntanda *° kulunge
“batindwa.” Xxm, V.
ukucikideka”  akalali ~ kamnandi  kumijanina
kwakutiwa “ jngekuko sibonakale singenafyala,

okanye '  ngenasipako ” v. 14, “ ubabalo
malushenxela ufefe.” Elokugqiba, i Bhodi
mazingazami ukuba isitele emzini, koko mayizame
ukuba sekuhleni ngangoko inako.

J. M SOGOBILE.

Amangaku e Mooi Plaats.
[NGUM BALELL.]

Lomzi ubaluleke nge hotele ka Sage
eﬁqiba umzi obomvu ngokuwuginya
uhleli. Kwakona waziwa nge ofisi KA Mr.
W. W. Cowie (Native Location Inspector)
inene  lase = Mangesini  eiibaluleke
ngokukwazi ukupata nokuvela ama Xosa
ngokusimanga. Kwawona lomzi ukwaziwa
ngezikolo ezitatu, ezingama Bandla
amatatu ase Mooi Plants. Kuko 1 Rabe,
epetwe yinto ka Bongco, ishumayela
usindiso ngesisa; kuko 1 Wesile, epetwe
ngu Mr. R. Nyikana, umfusa
ongenakumbi; ikwalilo ne Tshatshi epetwe
yi teacher (Certificated and Licensed
Catechist). Kwesi sokuggibela imfundo
inikwa ngesisa.

Lendawo ke ikwisigingata sase Qumra,
imelene nesase Monti. [yenye yendawo
ezibungqingqwa bobuhedeni
buncomekayo. Yona ikolise ukumiwa
ngamaqgaba. Imelene ne Quko, isazulu
sobuhedeni ke eso. Ngazwinye, leyo yona
indawo  kungatiwa kulapo ahamba
ngenyawo. Awase Ngqushwa nawapi
ama%qoboka aginyiwe apa. [ Rabe, Wesile,
ne Tshatshi nanzo zif)ose kona obazo
ubukolwa. Akuyi lubuyayo. Umzi
obancedi wanga ungake utumele uncedu
kulendawo.

Elilizwe kanye linje ngokuba lixelwa.
Kulula indoda ukuzeka umlungukazi,
ukushweshwa, ukushiya usapo Iwayo yake
inzi wumbi. Inkoliso yalapa
ngamagqoboka alahle azeka isitembu.
Lento ingakumbi kumzi wase Mooi Plaats
omelene ne Monti. Akulula indoda
enefama ukuba ibe mzi mnye, nkosikazi
‘nye.

Lilizwe elingabe kunene ihashe.
Inkomo yinto yakona. Ibangu azitandwa
ngamaXbsa, kutiwa apo zikoyo akubiko
tole. Ngumhlaba ocuma kunene ibatata
nemfe Kulapo kumadoda asapuma
amapulo ukuya kuzingela. Kulapo
umlungu ati epete umpu akutshwe ngama
Xosa ngokubulala inyamakazi ngenduku.
Abanjwe ohamba ze engena bulukwe.

Njengokuba ibatata ityalwa naninina nje
ama Xosa akayilimi, kuba kutiwa yocita
umzi ngokwe nkolo yawo. odwa
ungafika kutiwe natya ukuhambe icelwa,
itengwa.

Wona oka Tixo nowesikolo umsebenzi
ulikeswa. Ungati wakuteta nomntu ati
Ewe yinyaniso,” kodwa angayamkeli,
singazi ukuba kutiwa mayicaswena. Ngati
ayifunwa inyaniso apa, kuba ivunywa
ingamkelwa.

| Queenstown.
[NGUM’BHALELL.]

Tapu ndavela, hayi sisahleli kweli letu laba
Tembu—okwenene lelaseba Tenjini eli; beke
ndicing’ukuba ama Nﬁika la ayapoxa ukuti
u Mtembu yinto eqita lilukuni njenige ncede,
okwenene lonto ndiyiqondile nam ngokwam.
Intoni ke Mhleli isitshanje

IMPI YEKILIKITI,

ndisiva ngendlebe ijakuvula
kule cawa izayo. Ndiyijongile ukuma kwayo
lempi yalapa, ingameva nditeta mna i K.C.C.
ne Poloni C’C. Andazi kulonyaka, ukuba ke
ndeva ukuba idliwe kule sizini yimpi yase
mzini, ndakuntywizisa nenyembezi. Hayi
Mhleli, hayi bo, is true or isitulu ndobona
idliwa Je kilabu yalapa. Mandiyeke gxebe,
kodwa basop voor de. Batembus de jaar.
Intoni ke Mhleli, ndakukangela ngati

IZINDLU ZETU

apa  ngekubetele  ukuba
besizibekele i floor pantsi ngenxa yokunqaba
kwelo yokusinda; kuba kaloku inkomo

zatatyatwa  zaselugcinweni  zakugqitywa
ukuqatshulwa, nakubeni xa ndikangele
ngamehlo kuyolile kumavilakazi.

Pikanditsho kodwa mna. Intoni ke Mhleli,
into endiyibonayo kukuba ngezintsuku
zimbalwa emveni kokuba

ZIQATSHULWE EZINKOMO
ungafika ziqanisekile, zisuke zadumba
ingqosha, inene nditeta yinto elusizi
wakuzikangela ezidalwa zipakati
kwentlungu, kunzima kuzo kuba azinako
nokuzibika, azikwazi nokuteta. Hi wena
ububuza indaba zalapa eKomani inene
akuxokwa ukutiwa

NGU KOMANI ONEZIBELE.

Uti nditsho ngani ukuti unezibele? Nditsho
kuba kulapo yonke into engumdungela.
Ungayifumana a, kona apa. Ovela
kwelipezulu, novela ngagantsi woke agqibe
ixesha elide apa nokuba akasebenzi uya
konwaba nf'e ngosebenzayo. Yidolopu
elokishi inkulu kunene, elokishi epilisa umzi
ehlotyeni kulamalanga ashushu kunene
$obll’ ebanda. Uko kanye nqo apa.
okubanjwa kwabenzi baka bil’ ebanda
kukwanjalo, kukona um-Tembukazi enze
inlellmbo yanye ukusila. Yilokishi ongafika
izele

LUSAPO OLUMABALABALA,
intlanga  ngentlanga,  ekumita  nopikinini
wentombazana; ungati uyigqibele ihamba esikuleni
intombazana encinane isaqala ukupuma amabele,
xoka ngenye imini uyakuva sekusitiwa imiti,
woqonda ngokutanda kwayo ukuyiti wambu
esiswini ityali, geina ke imiti. Lelokishi yilokishi
ezalise umzi ngetyalike, amahlelo ngamahlelo

ETYALIKE EZINTSHA,
woshunyayezwa unqulo, uve esiti kwayena noko
onantsi abaya Ilizwi abaliqubi nje ngendlela yalo,
njalo-njalo. Wopuma umntu kunqulo awavela
kunqulwa lona ngamanyange, nanko eiukutyeka
esukela unqulo angalwaziyo. Kaloku ngoku
bayaxwitana bodwa, lowo uneyake iramente.
Kodwa kuxa ityalike ezabako singekabiko tina
zimi nqi. Dyaba, dyaba, nqum qikili.

E Bhofolo.

[NGUM’BHALELI]

Ne Bofolo lisexaleni elikulu malunga nesi sandi
sikulu sika Landapasi.

Nakuba kunjalo site sisahleli pakati kwexala
elikulu malunga nomfundisi u Rev. I. Wanchope
owaye seluhambeni, sambona egaleleka kunye
nosapo lwake. O, hai u Qamata asinamazwi
okumbonga.

Siyagonda ukuba kunzima kuba umgqwayito
wenyama ngati uzakuba mninzi kule ntili, kuba
umntu uteta ngokuti ndifuna ukuyifaka etyuweni
ukuze ndingaxakeki ndakufuna umhluzi.

Kweziveki zipelileyo sike sotuswa yincwadi
ebonakele kwipepa lase Bofolo i Advocate. Itete
yasidanisa  xa  ibitetelela  uselo  ukuba
malungatintelwa pakati kuyaba bantsundu, yaye
iteta ~ ngokuti amalungu e  Palamente
makangazikatazi ngokuxasa u Mr. Innes ukuba
intengiso yotywala ingabiko pakati kwetu
bantsundu. Sibuye saqonda ukuba ngomnye
weligela ngaba lisenenxano malunga nezinto
zoselo, kuba ukuba ebengenguye welogela
ngengayikutazi intengiso tywala pakati kwetu
bantsundu.

Ndinqwenela  ukungqina amandla elika
Chamberlain Lokohlokohlo, kuba lolinye lamayeza
anoncedo kwatengiswayo. Landinceda kukohlokohlo
olwalune ngozi kunene, landinceda ngemini enye.
ngoko ke ngenxa yombulelo wam ngalonto.ndinga
ndingakwazisa ukuba andisokuze ndihlale ngapandle
kwalo, nawe wozidla ke ngokunconywa kwala
Mayeza ako ngabantu. Lelonayeza pakati kwale
nkungu nelanga yamayeza. Ngamana lanumelela

O.RDOWNEY, Editor Democrat,
Albion Ind. Litengiswa ngu R,Lumsden and
Co., e Qonce,

Ityalike Nezikolo.

REV. E MAKIWANE.
U Rev. E. Makiwane selebuye wase Tyume oko ebeke
wayakubamba umsebenzi we Free Church e
Johannesburg.

OTITSHALA.
Otitshala base Nggamakwe babedibene ngo 21 May
kwa Nomaheya, kwa Mr. ; Shosha, esesihlalweni u
Mr. S. Sopela. i Amalungu ayeko: Messrs. M. Bobi, J.
Hlangwana, E. Pupinm,, S' Nzoyi, A. Soyizwapi, P.
Shosha, Thos. A. B? Matolengwe, no Maliwa. Ezona
ndawo kwakuhlangenwe ngazo zezi: (1) Iinali
eyapaulweyo li Bhunga yetitshala ezitile ngapandle
kokwazisa ; (2) Iponti ngeponti; (3) Ngemali ye
School Furniture; (4) Nge School Books; (5) Payment
of teachers at Nggamakwe; (6) Izaziso ze sebelase
Nggamakwe  mazazisweepepeni;  (7)  Indleko
qiazingagqiti kwi ; (8) Nge House allowance; (9)
Makukangelwe ukuquba konobhala welisebe.—
Ingxoxo: Amadoda ateta eshushu kanye pezu
komcimbi wokwapulwa kwemali, aza amisa ikomiti
yokuba iwuqube lomcimbi kude kuyokuba sezi Jajini
ukuba kunokwenzeka. Ikomiti yawo yiyo le Messrs. P.
S. Lusaseni, M Bobi, no S. Sopela.
REV. W. G. MTEMBU.

Ngo June 29, sibe sine tea-meeting yokuvalelisana
no Rev. Wm. G. Mtembu, kuba esesuka pakati kwetu
esinga apo ekonjelwekona yi Wesleyan Conference e
Ladysmith Natal. Ngalomini kwabe kuko ukucnla—
atnakwaya (choir) abe matatu : 1 Mr. Charles Barlen-
Dlamini, 2 Mr. Saul Mputi, 3 Mr. Samuel Dladla; ke
nabantu baza bazala (gcwala) indlu, baswela indawo
yokuhlala ; waza nomculo waculeka kakuhle
ngokutokozisayo kunene. Ke eyonanto encomekayo
kunene zizipo ze remente yase Harrismith, kumfundisi
wayo  kunye nezinye izihlobo  ezimhlope;
ukubonakalisa uvelwano Iwayo Lu Mr. Mtembu. Nasi
isipo se remente yase Harrismith: £21. Simfiselela
impumelelo entle emzini wase Ladysmith. Ngo 27
June, (nge Cawa) kwabe kuzinkonzo zokuvalelisa,
nokukutaza iremenle ngo 11 a m, Mateu xiv 30: Kepa
ebona umoya unamandla, wesaba, se eqala ukushona,
wakala wati, Nkosi ngisindise. Ngo 3 p.m. Mateu xxvii
17; Nitanda ukuba ngini kululele ubanina, u Baraba
nokuba u Jesu otiwa u Krista na? Ngo 7 p m. Isambulo
ii 10: Kutazela uze ufe ngokunika umgele wokupila.
Lento yalata uzwano Iwe remente yase Harrismith no
Rev. W. G. Mtembu. Simnqwenelela no Rev. Job
Bunga kwanaye uzwano olunjalo, njengolubeko ku
Rev. Mr. Mtembu.

IMPENDULO KU MR. MAKIWANE.
NKkosI,—Ndibangelwa yinteto ka Mr. Makiwane
endiyibona kwi Mvo endisand’ ukuyifumana.
Okunene sayixasa into eveliswe ngu Mr. Ferguson
kuba (1) u Dr. Stewart no Mr. Don basixelela ukuba
iramente yase Johannesburg ayizange ibenalo ilungelo
ati u Mr. Makiwane ipangwa lona. Nati siyazi sonke
ukuba ngesiko lama Presbiteri, nase Europe, e
Amerika, e Australia, napina, into vokumela
nokungenisa umfundisi kwi ramente enaio elo lungelo,
ayinako ukwenziwa ngapandle kokuba ishicilelwe
encwadini ye Presbitari epete loramente, ziko ke
incwadi ze Presbitari, u Mr. Makiwane unalo lonke
ilungelo lokuzifunda zonke. Makavelise indawo
ebonisa ukuba loramente inganalo elo lungelo ike
yalisebenzisa. (2) Kwazuzeka umfundisi Pesheya
uyakuza naso sonke isixaso sake. Lonto iteta ukuti
ikulu, njalo njalo, ebelirolwa ziramente ezintsundu
ezikweli letu liyakukululeka liyakusebenza omnye
umsebenzi.  Nekulu,  njalo-njalo,  ebelirolwa
ngamawetu e  Johannesburg liyakuza nalo
liyokusebenza koma Dike, Tyume, Xesi, Hala.
Ngokucela umfundisi omhlope Pesheya simcelela
iramente zetu, amakulu omabini ngonyaka okuxasa
imisebenzi yazo arolwayo. Kungaba betu sonile nati
ngokuzuza iwaka elinamakulu omahlanu
kwabamhlope ukuze siqube ngawo umsebenzi
kwelama Mpondo. Ngezi zizatu zozibini, nditi ngesi
sicelo sikalalwa ngu Mr. Makiwane sincedisa iramente
ezintsundu. Mayela nomanyano ndingati, lasidika
elotambo; tina besilufuna soyisiwe ngevoti. Njengama
Presbitari angawo siyincamile into ebesiyitanda,
sesixolele ukuza kule itandwa yi majority. Into
enomanyano nalomcimbi  wase  Johannesburg
andiyiboni mna.—Owako futi, .
B. J. Ross.
Cunningham, 28 August, 1897.

UMBULISO KU REV. SIKUTSHWA.

Umhla we 2 July, 1897, wawungumhla omkulu
kakulu apa e Gcuwa (Butter worth) kuba
kwakuhlangene abatunywa bevela kwi remente
ezonganyelwe ngulo mzi (Butterworth Circuit) bezise
(abatunywa) iminikelo yokubulisa u Rev. R. M.
Sikutshwa, owalatelwe e Natala yi Komfa
yokuggqibela ebise Qonce. Lentlanganiso yazibalula
ngomoya omhle  ngokungumangaliso.  Inteto
ezatetwayo zisingiswa ku Mr. Sikutshwa ngalawo
manene, zezincomekayo nezikutazayo. Amana esuka
ngamanye ekupa iminikelo, esenza inteto ezibuhlungu
ngamoya mnye, emgondisa umfundisi ukuba lembeko
ayenzelwayo wazenzela vena ngokwake, zizigamo
zomsebenzi wake. Kuba kakade umntu uyuna into
asukuba ehlwayele yona. Lonto ke yinyaniso mzi
wakowetu. Nawe wena wase Natala uya
kundingqinela ukuba lomfo ka Sikutshwa uyakwazi
ukuwukonza umzi nyani. Lifile kuti limnyama
sishiywa ngumhlobo wazo zonke indidi, umhlobo
waboni, ongafika yonke lemihla evuza amate
kubawela abahedeni. Ngenxa yenteto ezawayo
ngalomini kwati noko umzi ube ungayivisisi into
yokwahlukana kwawo naye, kwako intutuzelo xa
amadoda amana esuka esuka eteta inteto ezimnandi,
emana onke egqibela ngelokuti: “ Hamba mfondini ka
Sikutshwa! noko singazi ukuba koba njaninaapo uya
kona. Ngamana u Tixo wako angahamba nawe
kwanjengokuba enjenjalo xa ube upakati kwetu.”
Ayemana esitsho amadoda, nditeta amadoda mna into
zo Veldtman, u Charles yena (chairman), Xabanisa
(Circuit Stewart), Nompozolo, Nobanda, Ciliwe,
Mabinza, Ndunge, nabanye; andisateti ngeuto ka
Ndarane neqela layo labavumi elalimana lisitsho
kamnandi. O, mandiyeke gxebe. Nalo uluhlu
Iweminikelo Umgcwe, £3 1s 3d ; Bulube’s, 18s 3d ;
Mtunzi, 16s 3d ; Qina 5s 9d ; Butterworth, £1 1s 6d ;
Madubela’s, 1ls 9d ; Mpenduza-Ceru, 8s 1d ;
Tobotshane, 10s 1d ; Mgomanzi, 4s ; Ngqamakwe, 2s;
Cegcoana, £1; Zazulwane, 3s; Admission, njalo-njalo,
£2 3s 7d.

INCWADI YAMAGOSA.

(1) Tina bamagama angezantsi (i Komiti) egaini
lomzi (Butterworth Circuit) siziva sinyanzelekile
ukuvakalisa usizi Iwetu ngenxa yotshintsho lwako
ngequbuliso yi Nkomfa ebise Qonce. Ke ngumnqweno
wetu, nolatigazelelo olunzulu, nolubekekileyo,
ukukwenzela umbuliso nombulelo ngenkoliseko
esikolwe yiyo ekusikonzeni kwako okuzukileyo,
nentobeko esnlungekileyo ote wazipata ngayo
kwixesha lesituba seminyaka emibini ote ngayo
wazenzela abahlobo abaninzi, kususela komkulu kuse
komncinane. Ubungomkulu umhlobo wamahlwempu,
nakuboni ngotando obe ubenzela lona. Ke sicaka so
Tixokazi omkulu sikunqwenelela, sikutandazela,
ihambo entle xa uya ekayeni lako eiitsha kunye nosapo
Iwako. (2) Unga ungampilo-nde-ntle, akukape u
Somandla pakati kwamanzi anzongonzongo, akunike
amandla obe unawo kule Sakiti.Yamkela nantsi
imibuliso yetu evelaemazantsi, m s bunzulwini
bentliziyo: £11 4s lod, nenkabi zegusha ezimbini
neyebhokwe,—umpako wendlela.—PATRICK
XABANISA, Igosa lesi Qingata; CLOWES G. NDUNGE,
REUBEN MAGABA, no J. XAKEKILE, Butterworth, July
2, 1897.

IHAMBO YE RULUNELI.
U Mhlekazi u Sir Alfred Milner ufike
ngolwesiTatu e Monti, umzi

sewulirasarowa uvatisiwe. Wamkelwa
ngemihlali lonke ixesha ebekona.

E Qonce uyakufika ngomso kwe
maganda, asinge e Town Hall. Ukuvatiswa
komzi akulityelwe.

Ngenxa yokungabiko xesha, ontsundu
umzi e (5once awubanga nakwenza
amalungiselelo okumelwa nokubonwa yi
Ruluneﬁ.

U MR. W. O. CARTER wage Qonce unga angazisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa xa
bamfunayo, ukuba abamele nantonina,
njengokwangupambili, banokumfumana kwisitora
emsemva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi samaxesha.
—ADV,

NGAMARE EMFAZWE EMAMFENGWINI

NKOSI MHLELI, — Oludaba lusifikele
sise ntlanganisweni ye “Committee ye
Transkei Teachers’ Association ” kwa
Nomaheya, udaba olusituse ngokukulu,
-ekubonakele kwaoko, ekubeni beko
abameli be zigingata zela Mamfengu—

i Nggamakwe, i Gcuwa, ne Tsomo, masitate
indawo epambili ukuyipendula,
nokuyipikisa, nokuxela ukuba bubuxoki
mpela ukukankanywa kwemfazwe

kwela Mamfengu. Singa nati singayiva

apo ipuma kona lonto.

Saye isenzo sika Rulumente sobulumko,
ukungalunyanzeli uqapulo, sisincoma; pezu
koko ke saye simncoma u
Rulumente ngesenzo sobugwala ukufumane
amkele umoya wobuxoki onje
ngalo wokude andulule Amagakamba
kweli Pezulu ngezinto angezingqine
ubunyaniso bazo. Ngati lo Rulumente
unobupakupaku. Saye singateti nto
ngembudede yenteto zobudenge ezikoyo
macala onke nakwezimhlope izidenge,

—o malibenje. Namhla ke kuveliswa
indawo yokuba siranelwa ngemfazwe.
Lonto yalata ukuba liginga lokupanga
umbhlaba wetu.

I Palamente egqitileyo iweze umteto
wokubanjwa komntu, mhlaimbi abantu,
abaranelwayo. Namhla ngalowo mteto
ngasise tolongweni sonke tina Mamfengu
ngokuranelwa ukuba siyalwa. Saye
tina sibona u  Rulumente umntu
wokuranelwa. Uwabizela imfazwe epina
Amaqgakamba ase Langeberg? Uve
ngo Major Elliot na oliliso lake
elitembekileyo apa? Kutenina ukuba u
Rulumente apulapule wonke umoya
ovutuzayo? Pezu koko kwayena ungenise
enye into ngoku—ukukupa izibonda zonke e
Nggamakwe ezingatofanga
inkomo zazo, ekubeni kwatiwa otandayo
makatofe akuko lunyanzelo. Zite
ke ¢ ibonda ezingatandanga- kutofa
nami ziyakutsbwa ebubondeni ngeliti
zitinteie abantu, kanti nakwezitofileyo
abona bantu baninzi ngabangatofanga;
kwaye nakwezingatofanga beko abatofileyo
ngokutanda kwabo. Lenqubo ke
ayanelisi.

Egameni lomzi sicela u Rulumente
avelise isizatu sokutoba Amaqakamba
ngenxa yama Mfengu ati ayalwa, uhlanga
olukade lusiwa luvuka naye iminyaﬁa
emininzi. Ukuba ama Mfengu
akana kutenjwa nnomntu ontsundu
angamtembayona u Rulumente? Sidanile,
sotukile yilenteto.

General Committee T. T. Association :

T. NDWANDWA, V.P.,
S. SOPELA,

J. MLOKOTI,

P. XABANISA,

J. XAKEKILE,

S. Nzoi,

P. S. LUSASENI, Secy.

Ibala Labadlali.

E QONCE.

I Frontier C.C. ibinentlanganiso yokuvula i Season,
ekute zakukov’ ukusimxa twa ezindala kwangenwa
kwezintsha, anyulwa ngoluhlobo amagosa:—
President, J. Tengo Jabavu ; Vice Presidents,

R Pascoe, Rev. P. K. Kawa, W. D. Soga

no Paul Xiniwe; Captain, C N. Bopi;

Vice-Captain, F. Bassie; Secretary, R, B.

Mlilwana; Treasurer, J. Ntshona; i

Komiti, ngamagosa no C. P. Matyolo,

Isaac no R. Nkasa. Pantsi kolaulo Tuka

“Currie” elibuto Ilya kukutala kule

season kunedluleyo. Lixesha elipakamileyo lokuba
ivakale into equbekayo

ngendebe ye silivere.

KIMBERLEY.

Ngombla we 27 August ibiyintlanganiso
yokuvulwa kwe Eccentric Cricket
Club. Yangenela kwi Memorial Hall.
Wachaza unobhala inqubo ye season epelileyo,
kwakuhle kaKulu kuba kuko i
prize ye bati edlalelwayo zi club ezisibhozo.
Nyakomnye )e club yaba ngu
No. 5, kodwa uyakenye ibe ngu No. 3,
esitembayo ukuba ngalonyaka iyakuba
yeyokuqala. AmagoSa alonyaka emi
ngoluhlobo: President, M Madevu ; Vice-
President. S S Nxusani; Chairman, S
Mankazana ; Vice-Chairman, J Ngcezula ;
Captain, T J Binase ; Vice-Captain, SM
Mokwena; Hon sec, E J Panyane ; Hon
Treasurer, E Mbelle. I Committee ngamagosa kwano
Messrs I Bud Mbelle, K
Mtsbakaci, G Sepuru, G T Nathan, no
H Siwisa Singavuyiseka kakulu okokuba i Qonce
belinokwazisa kwangoku nge
Tumente.

Amangaku kwa Kama,

Bota Mhleli nabalesi bako.—Ugalelekile u
Landipasi obekade sityelwa ngaye, yimata—
ziyafa—ayazitya akantsasana, ati idila ibulala
umntu angewatywe ayiyekwa noko; wogela no
Landipasi.

Indﬁ’l zebekile zingangoboya bententenetya ;
ngxatsho, libalele yint lirole
inqaba nje. Abalimi bavuka ngenyanga, bati
maziti zipela babe benentanga.

Asizo ndywala zokupuma kwabakweta.,
ziyatsha izindlu zabo, kutiwa kutshiswa izono
zobukwenkwe; fan” ukuba
bazakuqala ezitsha ; esingaziyo ukuba
zona zotshiswa ngubanina,

Amahashe akohlela erne ngempumlo
afikelwe ngumfula wenja—utan” uhle.

Kulusizi kuba abeqala ama Jelimane
ukututa ukutya ngawo e ({)nce.

Amagqaba akatwali — okukutshata
kwawo kulula kambe, uti akubuza
ati yinile fan’ uteta wena, mazife sinamakosikazi
sili q]i(bile ikazi.

sikolweni, mtuwakowetu kuyadodozwa ngati
akuko Landipasi, bati yi
concert, yi tea-meeting. Umana ka
Ncalo uyakonya ezilalini ubizele elusindisweni.
Ndobuya ndivele.

AMANANI EZINTO.

EMTATA.—emarikeni ngaveki epelileyo :
— Ibhotolo 4s ne 5s ngeponti, Amaganda
9d ne Is 3d ngedezini. Inkuku 2s ne *2s 4d
inye, Itapile 15s ngekulu, Thabile 12s 6d
ngekulu, Thabile eluhlaza 1d. ngesitungu,
Irasi elnhlaza 2d ngesitungu, Amatanga 2d
ne 9d lilinye, Inkuni 50s ne 60s ngeffara.

E QONCE.— Emalikeni ngo Mggqibelo, 28
August:—Ibhotolo 9d ne 3s 1d ngeponti,
Amaqlnda 1s ne 1s 2d idezini, Irasi eluhlaza Is ne 2s
6d ngekulu leponti. Itapile
4s 3d ne 9s 9d ngekulu leponti, Umbona
8s 24 ne 8s 5d ngekulu leponti, Amazimba
8s 54 ngekulu leponti, Inkuku 2s 54 ne
2s 1d inye, Amatanga 6s 4d nge 100,
Imbotyi 9s 8d ne 14s 3d ngekulu leponti,
Inkuni 8s ne 30s ngeflara.

E KIMBERLEY—Emarikeni ngeveki epe-lileyo.
—Isemile 7s ne 7s 3d ngekulu, Irasi
13s ne I4s 6d ngengxowa, Imbotyi 20s ne
25s ngengxowa, Thabile 8s 6d ne 9s 6d ngengxowa,
Amazimba 18s ne 20s ngengxowa,
Umgubo wombona obomvu 16s ne 17s ngengxowa,
Umgubo wombona omhlope 19s ne
21s ngengxowa, Itapile 10s ne 20s ngengxowa, Icuba
3d ne 4d ngeponti, Ingqolowa
26s ne 28s ngengxowa, Ibhotolo 2 ne 2s 3d
ngeponti, Amaqanda 1s 3d ne la 6d nge dezini,
Amadada 2s 6d ne 3s lilinye, Inkuku
1s 9d ne 2s inye, Ikwakwini 6s ne 8s inye.

Ukutempila e Qonce.

Umhlambi we “Mbumba ye Temba,
1.O.T.T,” usaquba pantsi kwemeko
ekusekuzo. Amagosa ekwata emiyo
en]lwenfe ukumiselwa :—C.T., Bro. R.
B." Mlilwana; V.T., Sister A. Magobiyane ;
Secretary, Bro. F. Bassie ; Chap.,

Sister C. Gudula; Treasurer, Sister
Plaatyi; Marshal, Sister N. Gadla;

Ass. Mar., Sister H. Kittledas; I.G.,
Sister M. Busakwe; O.G., Bro. J. Bonga ;
P.C.T., Bro. P. Xiniwe; G.S., Bro. C. N.
Ront- GTT Rro C P Matvolo

Uke weva Ntonina?

Bekusitiwanina nge zihlangu
neminqwazi ye bola e Caweni mfondini?
Yavakala isitsho ibuza enye idyongo
kwenye, ete gona ukupendula “
Andiyivanga kuba ndibe ndilunywa zezi
zam; mfondini ndazikohlisa kwa Mekentayi
ndabona elibala libomvu ndasendizitenga,
kanti azilingani.

Lento  emzini  olutsha" yandile,
yokungaketi saizi yake umntu, aze asuke

axakane nayo kupipipi angaziva
nentshumayelo ngenxa yalonto.
Abanengxako enjalo  yokungakwazi

ukuziketela ezabo isaizi, singabalatisa koka
Matyolo kwibala le malike, ekuvakala ukuba
ute wayibona lenkatazo umzi nkuyo;
waseleqesha i Tantaloni —ndingazi—ukuba
iputume pesheya ezona mbadada nezihlangu
eziwufaneleyo umzi ontsundu. Kutiwa
sekufike ikasi ezimbini—eziatlanu ziseza.
Uti umntu zizodwa ezange Sabata xa usiya e
Tabanakele, zizodwa ezokusebenza nje, zibe
zodwa ezemvuselelo, ngati umzi uyakupila.
Singavuya zite zako nezeligela lali tampa
kakulu, lidlokova ngobunye ubusuku e
Tabanakele, lide leyeke ukupazamisa
kushunyayelwa.

AMACEBO MALUNGA NESIFO.

UKOHLOKOHLO.—Ukohlokohlo
lubangelwa lilite elitile elihlala emazantsi
omgqala, kulendawo zidaleka  kuyo
izikohlela. =~ Ukohlokohlo alusiso  sifo
ngokwalo, lulupawu lokuza kwaso. Siba
nako ukulugonda uhlobo esoba lulo isifo xa
site sabona uhlobo olululo ukohlokohlo. Xa
ilukohlokohlo olomileyo, olupakamileyo,
olukantyazayo, sukuba umntu esand’
ukuzuzana nenggele. Xa luqubulayo,
lutabate ixesha elide lunjalo, luxela ukuba
ngu nkonkoshe; xa Iunento ehlokoma
ngezwi  elibukali, luxela ukudumba
koqoqoqo, ekuti kube nzima nokupefumla.
Xa umntu anesifo semipunga
(consumption), ukohlokohlo luya
ngokuhamba kwesifo uhlobo oluba lulo,
kodwa luba nempawu ezitile ezizimbi, oluti
xa lunazo lubonakalise ngokumhlope ukuba
umntu unaso esisifo semipunga. Nokuba
lunjanina uhlobo lwalo, esona sizekabani
sokohlokohlo lilite elite vingci emgqaleni
nase mipungeni, apo kuhamba kona umoya,
ukuba nngahambi ngendlela yawo. Eliyeza
Lokohlokohlo lika Chamberlain lenzelwe
ukugeca  ezonto  zivingeileyo, laye
lizibonakalise kulonto kanye amandla alo.
Alaneli kususa izinto ezise mqaleni nase
mipungeni, kuloko liti ngokusebenza
emzimbeni wonke upela, lishenxise nento
ebingabanga ukuba lunyuke ukohlokohlo.
Nokuba isifo sikwindawo etile, nokuba
siwutyutyile umzimba, nokuba isikohlela
asiko, nokuba siko, nokuba luyaqubula,
nokuba alunjalo, ukohlokohlo alumnandi,
lunengozi, ngokoke lufanelwe kupeliswa.
Akuko yeza lifana uehka Chamberlain
Lokohlokohlo ngokuyenza ngokupeleleyo
lonto, nangokunceda. Amandla elinawo
eliyeza okudambisa umkuhlane,
nokunyanga, nobumnandi balo,
nokukauleza kwalo ukupilisa, ezonto zenze
ukuba litandwe ngabantu  bendawo
ngendawo.

UMQOLO NE SINQE.—Hlamba kunene
ngoka Chamberlain Umdambisi Wentlungu,
kube kane ngemini, uhlikihle kakulu
kwezondawo ngalomaxesha onke. Tabata
isiziba se flanele usiti nxu sibe manzi koka
Chamberlain Umdambisi Wentlungu, uze
ubope ngaso ezondawo zibuhlungu.

UKURUNEKA.—Ukuba unako ukulungisa
indawo erunekileyo, kwisituba se yure
kususela ekwcnzakaleni, mhlaumbi
ingekadumbi, yibope londawo, lihlale
limanzi kakulu ilapu ngokuti lifakwe koka
Chamberlaine Umdambisi, kodwa xa
seyidumbile, yafuvuka londawo
Kenzakeleyo, makungabi sabotshwa nganto,
uti ukuba kuko nto 1botshwayo ibe lilapu le
cotton elomileyo libe ngxengengxenge,
zihlanjwe indawo ezenzakeleyo ngo
Mdambisi, kungahlikihlwa.

UKUDUMBA.—Ukuba
edumbileyo iyatyatyamba.
mayihlanjwe ngoka Chamberlain
Umdambisi- ntlungu,  kungahlikihlwa,
kubotshwe ngesiziba esomileyo ukuba
kuyabotshwa. Ukuba indawo ifuvuke kodwa
ayaba nazintlungu, mayihlikihlwe kunene,
(Iz,uhliswe xa uhlikiﬁlwayo kubekiswe
ezantsi), katatu nakane ngemini xa
kusetyenziswa oka Chamberlain Umdambisi
Wentlungu.

_indawo
1te-rawu,

Native Opinion & Guardain

THURSDAY, SEPTEMBER 2. 1897.
The Governor.

THERE seems to be a certain
magnetism in Sir ALFRED MIL-
NER that draws people to him. Hence
wherever he goes be appears to be
assured of as hearty a welcome as
has been accorded to the most popular
Governor that has ever set foot on

South African soil. What is
noteworthy in his case is the
fact that all this is done in
anticipation of success to come;

whereas with his popular predecessor, Sir
GEORGE GREY, people

were wont to worship magnificent
performances revealed. True, it

would be too much to expect His Excellency
to achieve great deeds such

as have shed lustre on Sir GEORGE

GREY’S name and career; for with

the limitations imposed by the Constitution
it would be unreasonable to

hug such expectations. But a Governor of Sir
ALFRED MILNER’S transcendent abilities,
natural and acquired, can so impress smaller
men who may surround him as Ministers as
practically to leave his

impress on the legislation and
administration. The disastrous policy of
Disarmament and of Vigour which

set the people of this country by the

ears towards the close of the Seventies was
Sir BARTLE FRERE’S ; Mr.

SPRIGG of that day was but its evangelist.
There is thus ground to hope

that Sir ALFRED MILNER may succeed

in marking his name for beneficence

above that of the most distinguished

of his predecessors. But apart from

the constitutional limitations on the
department of his duties relating to

the Governorship of the Cape Colony,

he is virtually monarch of all he surveys in
the larger sphere of trust as

High Commissioner of South Africa ;

and already there are not wanting

signs to show that in that capacity

he has made his mind up to tread

those paths of exalted statesmanship

which bring credit to a country, and

to their frequenters an undying fame.

The relaxation of Pass regulations to

the respectable Natives in the Transvaal has
been the subject of negotiations by the High
Commissioner, nor do we think he is
unaware of the mooted establishment of
another Lovedale in Mashonaland. These
magnificent deeds, taken together with the
fact that he has arranged to spend a Sunday
at Lovedale in connection with the present
tour, go to show that our people, at least, are
justified in placing implicit confidence in
His Excellency Sir ALFRED MILNER,

Our lllustration.

GOVERNMENT HOUSE PARTY.

AS a small memento of his

Excellency the Governor’s first
journey to these Eastern districts of the
Colony, every subscriber of IMVO is
presented with a picture of Sir ALFRED
MILNER and his party in Government
House, such as it was, a month or two back.
It is a capital picture, and one with which,
as we have reason to know, his Excellency
is perfectly satisfied. It was taken by the
well- known negro gentleman who has
long plied the photographic art in Cape-
town—we mean Mr. Gow. In addition to
his regular staff, his Excellency it will be
seen, had in Government House Mr.
CONYNGHAM GREENE the QUEEN’S
representative in the Transvaal, and his
lady. We have no doubt the presentation
will bo much appreciated by our Native
readers, who should get it framed and hang
it up in their cottages as a souvenir of this
auspicious occasion.

Manufactured Unrest.

IN another part of this impression is
published a translation of a letter written in
Kafir, from the Committee of the Transkei
Teachers’ Association. Its aim is to give
the lie direct to the rumours of the unrest
that some mischievous people would
ferment in the Territories for their own
ends. The communication 1is very
opportune, and will go a long way to clear
the clouds of suspicion overhanging the
situation in the Transkei. We, for our own
part, did not hesitate, on hearing the report,
to characterise it in terms it deserved. That
we were not wrong in what we did,
theletter under notice abundantly shows.
Moreover, the absence of further
information amply proves that no trouble
existed save in the fertile imagination of
some hot-headed traders or officials, who
cast a longing eye on' the possessions of
the Natives, and are glad for any
opportunity they might have to scatter
reports that might per chance compromise
the loyalty of the Natives, provided they
can find a Ministry gullible epough to
believe such base and Dbaseless
fabrications. Unfortunately the “ mean
white ” has nearly succeeded on this
occasion. With a Ministry overshadowed
by Sir GORDON SPRIGG’S Premiership ;
and Sir GORDON—judging by his career in
the past—would seem to be the stormy
petrel of Native unrest—the mischief-
maker has succeeded so far as to induce the
Government, by forced marches from the
North, to station the C.M.R. in the
Territories to watch the so-called rebels.
Now, the Ministry does not appear to be
aware of the hackneyed saw : “ Give a dog
“ a bad name, and you may as well “ hang
him.” And as we observed last week, the
act, per se, of rushing the forces into the
Native Territories, with these reports as the
ostensible reason, was more carefully
calculated to bring about trouble than
anything it is possible to conceive, and the
conduct of the Government could only be
euphemistically described as “ silly.”
There can be no denying the fact that the
Native is much grieved by the loss of his
cattle, for such a calamity can only be
compared to the failure of banking
institutions among the whites; but what
would be thought of a Ministry that
resolved forthwith to parade forces with
the the view to cow the distressed
shareholders in a bust-up banking concern.
To the Native mind the introduction of the
CMR. in the Transkei is exactly
analogous to this.
The Governor in King.

ELSEWHERE we have dwelt upon the
grounds why Sir ALFRED MILNER is
entitled to the most cordial welcome ever
given to a

Governor. We are glad to see that

the arrangements being made by the

town for the reception of the QUEEN’S
representative are on a scale quite

Worthy of the auspicious occasion, in
point of arches, improvised platforms,

and decorations, it is said, will be prefuse.
No special representation of

the Natives will, however, be made to

His Excellency on this occasion. Tn

the first place the Rinderpest plague,
which palls upon everything, concerns

the Native section of the community

even more than it has to do with any

other. As agriculturists, whose index

of wealth is cattle, they stand to

suffer above everybody else; they

know this, and are correspondingly
depressed ; and so are those who

initiate and direct movements for

their representation on such occasions.
Nor does the short stay that the

Governor makes—arriving in town

about midday, to leave about that

time on the following day—permit of

a muster of Natives such as would

really impress him with the real
importance of the Native community,

who number close on one hundred
thousand in this district alone ; and a
deputation to represent so many has

been discarded as quite inadequate.

It has, therefore, been deemed proper

to depend upon such official
representatives as Natives have, like the
Special Magistrate, to explain why

our section of the people have not

turned out on the present occasion,

but are content to await for another

tour Sir ALFRED may officially undertake
through these districts, when he

might have more time to see and be

seen by these people. On this occasion the
people have not had sufficient

notice of the Governor’s journey to

enable them to arrange about their
representation, even by a deputation.
Butas nature is said to abhora vacuum,
some notoriety hunters may see

their opportunity to push themselves
forward. But, as we have said, the people
have not had even the time to arrange for
their due representation, and are quite
content if their official representative
states the fact for them; but we sincerely
hope Sir ALFRED may not be long in
giving them a good opportunity of seeing
and welcoming him as Her Majesty’s
Representative  towards whom  the
Natives’ loyalty may be said to have
passed into a proverb. They would have
been glad to see and to have paid their
respects to Sir ALFRED’S person, and to
wish him Godspeed as Governor, and an
enjoyable trip through the country. The
fates are against them. As a. newspaper,
however, we most heartily wish him all
these and more of them.

ADOR trdetieriiadivadaghe more
freely on hearing that their

friend, Rev. ROBERT N. MASHABA, about

whose exile by the Portuguese authorities
at Delagoa Bay much has been written,
has been released, and may soon be
expected back from Cape Verde Islands.
This is gathered from an announcement
made in the British Conference, at Leeds,
by the Rev. MARSHALL HARTLEY, one of
the foreign secretaries of the Wesleyan
Missionary Society, and Mr. MASH ABA’S
release is due to a change of Government
in Portugal, and through the services of
Lord SALISBURY, before whom the matter
has been constantly kept by the Right Hon.
Sir II. H- FOWLER, a prominent member of
the late Liberal Government and one of the
leading laymen of Methodism in England.
We sincerely congratulate our friend, Mr.
MASHABA, who, in his letter to us,
published in June last announced that he
had given up all hope. But, as usual, man’s
extremity is GOD’S opportunity, and we
rejoice he is free. The fact that British
statesmen, through English missionaries,
have been largely instrumental in the
redress of this colossal injustice should
show their arrant folly to the few
misguided Natives who curse the
connection between white and black, in
the spread of the Gospel. Mr MASHABA

will be welcomed by none more cordially
than by his church at Delagoa Bay and his
missionary colleagues in the Transvaal
district, although the welcome out of those

centres is none the less enthusiastic.

Inoculation.

THE work of inoculation is proceeding
apace among the Natives throughout the
land. Although there are those who arc
inclined to hold aloof, it would seem ° that
a large number, if not all, among the
Natives object not so much to inoculation
as to its being done by those they distrust,
many of whom have been swept up from
all corners of the country, and taken
because they were fortunate possessors of
the white skin. Natives fear that from lack
of proper training these people may bring
about the destruction of their cattle by
means of inoculation. It would have been
much better if a number of Natives had
been taught inoculating for work among
their people. Is it too late Messrs, the
Committee?
Luka Jantje’s Head.

A SCANDAL arising out of the mutilation
of LUKA JANTIE’S head, has stained the
honour of the Volunteers returning from
Langeberg. It would seem that some one,
for medical purposes, or to gratify some
morbid curiosity, as in MOROSI’S case in
1879, got the body of the chief exhumed,
the head cutoff and cooked, and took the
skull. The ire of the Colony has been raised
by the ghoulish act, and the public
conscience will not be satisfied until the
revolting deed has been traced to its
perpetrator or perpetrators.

Galishiwe’s Capture.

NEWS has this week been received

of the capture of this
troubler of the peace of the Colony.
He is said to be one of the Chiefs that
have been rendered worthless by the
white man’s drink. Had he been a

sober man the Colony would doubtless

have been spared the expenditure
and other nameless horrors of war.
The honours of the capture belong to
one DENNISON, who found him with
six followers between the Kuruman
and Molopo rivers.

The Week’s Notes and News,

BUSINESS is depressed in Johannesburg.

JUDGE GREGOROWSKI becomes the new

State Attorney of the Transvaal.

_THE Governor arrives in Kingwil-
liamstown to-morrow, at twelve, and
drives to the Town Hall.

THE portion of the Kingwilliamstown
district, east of the Buffalo River, is to
be opened for cattle traffic on the 4th
instant.

THE Board of Revisers of Scriptures,
in Kafir, is this week sitting. There are
present: Revs. Drs. Kropf, Ross, P.
Kawa, and Mr. Tengo-Jabavu.

THE tradesmen of Johannesburg have
met to protest against the employment
of Kafirs to paint buildings, as tending
to lower wages.

MESSRS. FrosT, M.L.A,, J. P. du
Plessis, M.L.A., and James Ayliff are

appointed a Commission to settle the
lands of the Bechuanaland rebels, who
have been deported to Capetown and
given to farmers as labourers. The last

step has occasioned an outcry, savouring

as 1t does of slavery. At a meeting

of the London Missionary Society at
Mafi king, under the presidency of Ah
derman  Spicer,

condemned,

¢ ) of London, the
indenturing of the Natives has been

TO-DAY'S CABLES.

[REUTER.]

PRESIDENT FAURE IN PARIS.
Bomb Scare.

LONDAY, Tuesday.—President Faure
has arrived in Paris, and met with an
enthusiastic welcome. Several addresses ;
were presented, and speeches were made,
all dwelling upon the peaceful i nature of
the Russo Franco alliance.

A bomb exploded harmlessly in
Madeleine just after President Faure had
passed. Two arrests have been made.

OFFER OF GREECE.

Greece, replying to the Powers, offers
her stamp revenue, exceeding eleven
million drachmas, as surety’ for the
Indemnity loan.

TO-DAY'S TELEGRAMS

SUICIDE.

KIMBERLEY, Wednesday.—Mr.
Soanes, accountant in the branch of the
African Banking Corporation here, blew his
brains out this morning in his bedroom,
which is situated above the Bank. Mr.
Soanes was Lieutenant in the Diamond
Field Horse, and took part in the recent
Langeberg campaign. The cause of suicide
has not yet transpired, but it has nothing to
do with the Bank; his books being in order.

ANOTHER INQUIRY.

Mr. R. Crouch, member of the recently
returned force, makes some serious
allegations. Among other things he says that
a certain officer, with a number of
Burghers, while on patrol : captured three
Becﬁuanas and one Bushman, and while the
patrol was on the way to where the prisoners
were kept the officer in command said to the
Sergeant that five men had better fall to ihe
rear and that the prisoners should be
unhanded, unhandcuftfed, and told to run; to
be then shot down. The Bushman, probably
having some idea of the intention, pleaded
hard not to have the handcuffs taken off,
and wanted to be taken as prisoner. A young
man of the force gave the Bushman a kick,
which sent him sprawling four or five yards,
and then discharged his gun at him—
literally blowing his brains inside out. The
Bechuanas started to run, but were shot
down before getting many yards.

REBELLION ENDED.

SALISBURY, Wednesday.—The
Mangwandi are supposed to have gone into
Portuguese country. They have
surrendered, and Kunzi also offers on terms.
This practically ends the rebellion.

RHODES AT SALISBURY.
His Policy.

Mr. Rhodes, yesterday, met with a
hearty public reception, and was presented
with an address. In reply he said his conduct
in the recent South African Inquiry must be
Jjudged fifty years hence. His troubles were
trivial compared with those of the people of
Salisbury and district. He repeated his
assurances of the railway from Beira
reaching here at the end of next year, and
}f{rﬁ)mised the minority representation of

odesians on the Council, without extra
taxation ; also that as far as possible Civil
Servants should cease to hold commercial
interests in lhe country. He asserted that the
whole of his future shall be directed to the
unity of South African States, and his future
policy shall be clear and open to this end.

AS TO UNREST IN FINGOLIWD,

A STRONG PROTEST
AGAINST MISCHIEVOUS REPORTS

The following is the English version of a
letter by Transkeian Native Teachers on the
reported unrest in the Transkei:—

MR. EDITOR.—SIR,—The news about
the unrest in Fingoland came to us while we
were attending a Committee meeting of the
Transkei  Teachers’  Association at
Nornaheya. We were very much startled,
and, in view of the fact that there were
present representatives of the various
districts of  Fingoland—Nggamakwe,
Butterworth, and Tsomo, it seemed proper
that steps should be taken to reply,
contradict, and to brand as infamous lies the
report that there was disaffection in
Fingoland, and we are most desirous to
learn whence the report emanated.

We admire the wisdom of the Government
in not making inoculation compulsory ; but at
the same time we are suiprised at its craven
conduct in giving credence to such a spirit of
1 i]{lf as that which caused it to hurry the
g. .R. from the North over reports, the
genuineness of which cannot be be proved. It
seems as if the present Government are panic-
stricken. We say nothing about pernicious
balderdash that is being spoken on all sides,
even among foolisu white scaremongers. The
present report of unrest is but a subterfuge to
deprive us of our land. The late session passed
a measure providing for imprisonment on
suspicion without trial. To-day, under that
Bil), we (Fmgoes) would all be in prison on
being suspected of warlike designs ; while on
our part we see that it is the Government that
should be suspected. Where is the war for
which it is mobilising the Langeberg C.M.R.?
Has it obtained the information from Major
Eliot, who is its trustworthy representative
here? Why should Government listen to the
wind that rages outside? Above all it is
introducing a novel thing in dismissing all the
Headmen in Nggamakwe who declined to
inoculate, although it had been said that such
inoculation was voluntary; and now those who
elected not to inoculate are being dismissed
the Headmanship on the ground that they
stood in the way of the people. Yet even
amon? _those who have consented to
inoculation the majority are people who have
not inoculated, the rest having adopted
inoculation on their own accord. This mode of
procedure is unsatisfactory. In the name of the
people we demand from Government the
reason for bringing down the C.M.R. post-
haste because of the Fingoes, a people who
have stood and fallen by Government for
many years. If the Fingoes cannot be trusted,
is there one person that the Government can
trust. We confess we have been disappointed
and alarmed by this talk.

We are, the General Committee of the
Transkei Teachers’ Association,

T. NDWANDWA, V.P., S.
SOPELA, J. MLOKOTI, P.
XABANISA, J. ZAKEKILE, 8.
Nzoi,

P.S. LUSASENI, Secretary.

OuR opPS! wishes for their success in
business are tendered to the new firm of
Messrs Owen and Thon.son, which has
acquired the well-known retail business of
Messrs. Dyer and Dyer, Liruiied. Mr. Owen
has had considerable experience in business at
Messrs. Gibbard and Bryant, while Mr.
Thompson has managed the business in which
he becomes a partner. The essential conditions
cf success aju so far secured,



Iminwe Elukuni ka Dr. Lamont.

“ Bendisoyikela ukuti ungasuke upuluke
ezintupeni zam,” watsho u Dr. Lamont olungileyo.

Umbhali wale nteto waye yinkwenkwe eminyaka
ikwishumi elinesixenxe ngelo xesha. Ndati
ndisafunda kwisikolo esimgama ungapezu kwe
mayile ezingamakulu amatatu ukusuka kowetu,
ndangenwa yinggelo emipungeni. Kwaba nzima
kakulu kum, zada zantatu iveki kungasatembeki
ukuba ndoba sapila. Kodwa ndoyiselwa bubutsha,
nokuzilumkela, kwelo dabi, ndabona ngantsasa itile
intle, ndinako ukugoduka uobawo
owabendipntumile. Ndandisatyatile, kodwa
ndandipile qete ndorke. Ati ukuba mnandi
kokukwela endakwela ehasheni ! yeka, ukuyola
kwempepo! Lancamisa ukuba mnandi elozwe
ndandigodukele kulo ! ndamkelwa ngobubele
obukulu ngu ma no dade wetu ekaya. Hayi ubom !
Hayi impilo ! Ehla ikaya, ikaya elimnandi !

Umkuhlane onje, xa ate umntu wapumelela
kuwo, usuke umenze umntu ukuba ayiqonde
ngakumbi lento iyimpilo, namatamsanqa ayo.
Kutyapile ukuba kube njalo. Lonkwenkwe
yayinetamsanga oku ingapulukanga ezandleni
zegqira nje.

Yona indoda esel’ izikolisile imini zayo,
sekukufupi ngapambili, xa kufuneka ibhale umgca
oti “ Bonke ubom bam ndahlala ndinesifo
esindikatazayo,”—yenye into elusizi ngakumbi
leyo. Lonto ifana nesisiqabu sisakubako pakati
kwesipango nokusibekela okulandelayo.

Nanga amazed ake, esimkumbuza lendawo
umlesi, yokuba kulomcimbi u Mr. William
Hodkinson uteta into ekwatetwa ngabaninzi. Uti:
“Bendihleli ndiyinto emlomo mbi unesikwa,
ndingakukanuki ukudla oku, nditi naxa ndityileyo
kubeko into ebuhlungu ete shici esifubeni.”

Zonke ezizinto zimpawu ezixela ukuba isisu
asiiungile kanye. Kuxa esiswini apunguke
kanobom amandla okuba sisebenze. Kusuke
nokudla kungaqgengqgeleki ngangoko kufunekayo
ukuze kuye iwin awo ekucoleka kuyo, kusuke
kungapumeli kufike nase matunf'ini. Into evela
kulonto  kukusuke  kuxuxuzele, kubangele
isilun%ulelanesabbon o, azeke umntu ofayo akale
ngentlungu, nokusindeka, nokudumba kwesisu, siti
gubhu sibe sibi. Ukusuka apo lotyefu iyawutyutya
wonke umzimba, kungene intloko, nesizoto-zoto,
kutyatyambe amalungu, namatambo, abe yinto
edakumbiloyo umntu, uenkita yezinye izinto ;
ezinjengokuwa komzimba, nokupelelwa ligazi,
ukungazitumi, ade umntu afe necala.

Ubambisaatiu Mr. Hodkinson, “ Bendikolisa
ngokulala ndisifa, ndati ekuhambeni kwexesha
ndaya ndityafa ndipela amandla. Ndapala
emaggqireni, ndasela namayeza amaninzi, akwabiko
nalinye lawo elindincedayo. Ndaba njalo yade
yangumbhla endafunda inda%a eziteta nge Ncindi ka
Mother Seigel epilisayo. Ndacukumiseka zizinto
ezitetwa ngabanye ngayo, ndalinga nam. Ndatabata
ibhotile enye ndeva ndincedeka, ndakululeka
kwisifo ebesindihlalele. Kususela kweloxesha,
(iminyaka isibozo ngoku) ndipile ngqe. Ndite kuba
ndilazi ukusebenza kwalo kum, ndacebisa abanye
ukuba balisele eliyeza, endingekeva kusitiwa
loyisiwe. Ngekudala ndaya engcwabeni ukuba
yayingeko le Ncindi ka Mother Seigel. (Signed)
William Hodkinson, Hollington, ngase Uttoxeter,
Staffordshire. August 11, 1893.” U Mr. Hodkinson
yindoda eyaziwayo, ebekiweyo. Ngumshumayeli
wase Wesile, umsebenzi wake kukongamela
ukumbiwa kwe Kwali. Ukuba wayeye engcwabeni,
njengokutelekelela kwake, wayeya kulilelwa
ngabantu ababeya kushuleka ngokubhubha kwake,
akade ebanceda, esitemba ukuba woke abuye atiwe
chu ukuze abancede.

Make siqokele kwakule ndawo. Imikuhlane
yexeshana elifutshane, nangani ibukali, inengozi,
mhlaumbi inganceda kunokuba yonakalise. Kodwa
sona isifo esimngungcutekisayo umntu esiva
intlungu,—singatini ngaso ? Alunako
ukutelekelelwa uhlobo lwentlungu zaso, igama laso
kukukataza kwesisu, singasebenzi.

Kekaloku u Mr. Hodkinson selenincedile
ngokunixelela iyeza elinokusinyanga, wanixelela
ngokucacileyo.

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo.

ALUNGISELELWE nge nyameko nange
ngqondo kumzi wake wama yeza e Bofolo
aye ikakulu enziwe ngemiti yamayeza.
Aluncedo oluginisekileyo kwizifo enzelwe
zona.
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Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi Ngesi,
ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

UMCHIZA KA
LUMSDEN.

UMFULAWENIJA Esisifo asinto yi-
mbi ngapandle
UMFULAWENIJA kokuba sisuke si-
wugqibe wonke u-
UMFULAWENJA mzimba ngaxesha
nye. Siqala ngo-
UMFULAWENIJA kumana umntu
eqaqazela yingqe-
UMFULAWENIJA le, kude kube
buhlungunengalo
UMFULAWENJA nemigolo, njalo
njalo, ize kuiike
UMFULAWENIJA Intloko ebuhlu-
ngu, Nomgqala, ne
UMFULAWENIJA situkutezi, noku-
tamba. Ukuba
UMFULAWENIJA uqgalwa zezi zifo
funa Ibbtile ka
UMFULAWENIJA LumspeN Y o k u -
nyanga Umfula-
UMFULAWENIJA wenja (Influenza
Specific) olungele
UMFULAWENIJA Inggele, Intloko,
njalo njalo.

IXABISO 2/- ne 2 6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

YIDYIBILI YE NKOSAZANA!
Incwadi’ Ingoma !

[JOHN KNOX BOKWE.

“ NTSIKANA,”—Ibale le Culo lase Afrika.
Ixabiso 4d. ngencwadi inye ; 3s
ngedazini.

“ LOVEDALE MUSIC,”—Amaculo ase
Lovedale. — Ixabiso elitotyiweyo
Abotshwe ngokomeleleyo, 2s 6d
abotshwe ngamapepa, 1s 6d.

Bhekisani kwi
MANAGER, Book Store, Lovedale.

[ZINTO NGEZINTO.

OWE KU TRAMWE.—indodana Entsundu yase
Beaconsfield ituleke ku tramwe xa igqita kwi
Lokishi. Wenzakele umfana kakulu, kwadlula iyure
yanye wapola.

E TRANSVAAL.—Kuvakala ukuba ipike ebeliko
pakati kuka President Kruger ne Jaji zake,
liggitywe kukuhla, yavela ngokuqavileyo indawo
yokuba ljaji zinenkaluleko negunya ekugwebeni
kwazo.

UKCBHUBHA KWESIHANDIBA.—E Bhai kuxelwa
ezokulishiya ilizwe kwesihandiba esingu Mr, Emil
Goldschmidt, obe yikomponi nomzi ornkulu
odumileyo wo Messrs. A. Mosenthal & Co., e Bhai,
nakweziuye indawo. Ute geqe ngo 20 August.

INGOzI E SEKISINL—Inkwenkwana yase
Kimberley iqwengwe yingwe ka Fillis e
Kimberley, ngokusuke iti kanti ingene ngapakati xa
angeniswa  endlwini  amoramncwa  lawo.
Yahlafunwa kunene engalweni, kwade kwafuneka
ukuba inqunyulwe.

ITSHITSHI.—ALti atnapepa endaba umfana
wase Mgungundlovu ebepambi kwamatyala
ngokwenza ububhedengu. Waya kubambisa nge
tayitile ka yise, waboleka £78. Waya emka
ngokumka ezuza imali, pofu engayiroli itnali leyo.
Ngoku ubanjwe selevela e St. Helena.

E INDIYA.—Ine kakuiu imvula kweli,
ngapandle kwase Bombay naso Deocan Ngati
kolnnga ukodla  okulinyiweyo. Zisavakala
ezemfazwe, kutiwa ama Frida angenele i Fort
Alumusjid ne Fort Mande, kuxa alungiselela ukuya
e Kadam nase Khyber Pass

IMPILO KA SIR GEORGE GREY.—Kwisidlo
ebesenzelwe u Mr. Seddon e London, kaleswe
ngulowo mnene incwadi yombuliso ka Sir George
Grey, ekutiwa ugula kakulu ngangokoba u Mr.
Beddon obembone iyule ezimbini ngapambili ati
uyoyika ukuba ubom bake bexabiso bukaulezela
esipelweni.

ISICAKA EsiYi NDLALIFA.—Ipepa lase New
York liti isicakazana osinga Miss Phoebe Mackie
sive sssixelelwa ukuba sishiywe nelifa ngumhlobo
waso. Lomali eisigidi seponti. Ngati kugala lomali
yayipiwe ityalike yama Presbyterian, yabnye
yajikwa yabelwa izihlobo. Intokazi leyo izotuke
seyityebe ingawoti.

UKUZINIKELA EMSEBENZINL.—U Mr. Theo.
Schreiner no Mrs. Stuart, udade wabo, bazinikele
kakuiu kumsabenzi wozilo. Baligqibile behamba
besfiumayela ngokucasene namasiko okusela
kwabantu. Kutshanje bebese Uniondale, babeye
kona ngebhayisekile besuka e Oudtshoorn. Ukusu.
ka kule indawo boya e Koysna, bahambe bemisa
itempile ezintsha, bevuselela nezindala.

IDABI E RAUTINL—Kuliwe idabikazi elikulu
ngabantsnndu kwi George Goch Mine, Kufike
abantsundu be Spes Bona Company, baxokonxa
abe George Goch. Lonto iqube intsuku, yade
yaggabuka nga Cawa itile, mhla kwanqgaba netuba
lokaba  kwahlulwe, zapela iyure zaligela
kubanjwene. Kufe indoda yanye, zaninzi
ingxwelera eziqungquluzileyo.

AMANANI E MASHONA.—E Salisbury kutiwa
ikoliflawa (cauliflower) idla ishumi lesheleni ;
ikapetshu, sisitoba sesheleni. Idazini yamaqanda,
yiponti enesheleni zosixenxe; abantu bakona
balibalela ekutini lixabiso elilungileyo elo. Kweli
letu aba adulile amaqanda xa idazini ibiza isheleni
zombini. Fan’ ukuba ngebesiya kona abafazi abane
nkuku ukuba bekungekude.

UMFAZI OGCAGCILEYO.—Umfazi wase
Cumakala, ondoda yab’ iye e Gqili, ku Landi, pasi,
walile ukuba alike ekaya umyeni wayo, yati
makake aye kubona izihlobo kwindawo etile. Kanti
ke umdunakazi unentwana engumyeke, wasuka
ncincilili wazimela nayo, kunye nekulu leponti
lendoda yake. Iyafika indoda abantwana
sebegungquza bodwa kulondlu, unina utnke
namanye.

AKUTSHATWA NGAKUNYE.—Indodana yase
New York itshate ngohlobo olungagelekileyo. Bati
betahata sabe isanala sentombi site nkonye
kwesonina owaye selefakwe kwityeya
yokungowana. Kutiwa isizitu salonto kungokuba
intombi yayifuna ukuba isoka liyitabate kunina, ke
ngoko xa abhubhayonje kwabonakala nkuba eyona
Ndlela ikufupi kukubamba iaandla somfikazi lowo.

OCHOLE ITAMSANQA,—Umfo ogama lingu
Antoni, osebenza kwimingxuma yase Klipdam,
okade enelishwa lokunga bhaqi nto, ude wachola
inzwan’ enkuln yelitye le dayimani, elibunzima
buzi 360 carats. Ixabiso layo kutiwa likufupi
kumawaka angamashumi amatatu anantandatu
eponti £36,000. Lo dayimani ifunyenwe pakati kwe
Windsorton ne Pont kwindawo ebinomhlaba
ohlanjwe kade.

UBUKOBOKA.—Malunga nokutinjwa kwaba
banjwa bemfazwe yaba Hlambeli, amapepa ama
Ngesi ayaxokozela, kuba asimzi ubutandayo
ubukoboka.  Bapeliswayo nje nge 1838
babupeliselwa ukuba bufe. Ukutiwa abantu
mabasiwe  kumafama  babotshwe iminyaka
emihlanu, kukubenza amakoboka. Pakati kwenteto
ezivakalayo kuko neka Mr. H. Beard, M.L.A., wase
Kapa, okukupe pandle ukuteta ngalentshukumo
yokwenziwa kwabantu amakoboka.

IMANTYI EZINTSHA. — Ipepa lakomkulu
lihlokomisa Imantyi ezintsha o :—Mr. Johannes
Gerhardus Frieslich, oyimantyi e Fraserburg,
ozakuba yimantyi e George, esikundleni sika Mr.
W. Coates Palgrave obhubhileyo; u William
Bazette Goodwin Blenkins, obengumveleli we
mantyi, umiselwe ukuba yimantyi yase Cradock
esikundleni sika Mr. F. P. Pett, oroxileyo. U Mr.
Frank Banfield Gedye uyakuba yimantyi
encedisayo e Lady Grey ngase Aliwal North.

Usizi LWESIKWABAKAZL—Umbhlolokaziwab’
esuka e Aberdeen, Cape Colony, kunye nentsapo
yake, wahlelwa sisinweke akufika
e Johannaaburg. Kwabhubha unyana wamazibulo;
Ufuduke apo waya kuwa e Pretoria, kanti
ulandelwa zibongobongo. Kwawa onyana ababini
abalekela omkulu, kunye nodade wabo yi masisi,
nengqgele wabhubha omkulu kwabanyana, kwati xa
kungcwatywa yena wafa umninawa wake. Udade
wabo ubhubbe kwangalomini, basebe ngcwatywa
kunye abo bobabini. Ngoku eso Sikwabakazi sisele
notnntwana otnnye.

ISTHANGE SAKWA KOMANI.—Amanenekazi
amabini  alomzi (litsho ipepa lakona i
Representative) apume aya kuwaka e Owenstreet,
otuka selelandelwa ngumfokazi omhlope onxibe
ezimnyama. Ate amanenekazi ngokubona ukuba
umfo uyesondela, alinga ukugoduka, labatintela
elixakaxaka. Aya agaleleka kakuhle ekaya, xa
isihange sesisolula isandla ukubamba elinye. Ate
ayapuma amadoda akabi samfumana umfo, kuba
selecele koxongo. Kutiwa ke makutintelwe
Abantsundu bedwa, asazi ukuba kokukona
ziyakupelana izigebenga ezimhlope.

INGOZI KA MR SIMON NTLABATI.—Sifumene
usizi olukulil (utsho owakwa Makwababa eba
Tenjini), ngomhla we 12 August, 1897, ngo Mr.
Simon Ntlabati owenzakaliswe yi kari yake, esuka
ekayeni lake elidala ku Makwababa, esiya
kweliteha elise Ndave Coal Mine; ngokuguke
umkala upumele kwelinye icala lekonco la apezu
kwehashe, apo imikala idibana kona ingavumi
kuwabamba amahashe. Ute ngokulinga ukutsiba
efuna  ukuwabamba ngapambili  wakubeka
ebulekini wawa wapuka ingalo zombini. Wasel’
e;icinwa ezontsuku kwa Mr. W. Ndulama, kodwa
ke namhlanje usekaya ku Makwababa ukwintlungu
ezingumangaliso,

, IiAi—Umjikelo we Jaji kweli lilunge
Emaxhoseni nase Mbo ngesi sigingata so
nyaka umi ngoluhlobot—

Graaff.Reinet, ngolwesi Ne, 2 September.
Uitenhage, ngolwesi Bini, 7 September.
Port Elizabeth, ngolwesi Ne, 9 September.
Somerset East, ngolwesi Tatu, 15 Sept.
Bedford, ngolwesi Hlanu, 17 September.
Fort Beaufort, ngo Mvulo, 20 September.
King Williamstown, ngolwesi Ne, 23 Sept.
East Loudon, ngolwesi Bini, 28 September.
Cathcart, ngo Mgqibelo, 2 October.
Queenstown, ngo Mvulo, 4 October.
Dordrecht, ngo Mvulo, 11 October.

Gala, ngolwesi Tatu, 13 October.
Butterworth, ngo Mvulo, 18 October.
Umtata, ngo Mvulo, 25 October.

Kokstad, ngo Mvulo, 1 November.

Ngentsasa yonahla we 20 ku February,
1895, ndandine ngqangqambo yamatambo,
ndalala pantsi kwade kwalusuku lwe
- 21 ku May, mhla ndade ndatenga ibhotile
yoka Chamberlain Umdambisi wentlungu. Ndati
ndilisebenzise kwukanye
e eliyeza zadamba intlungu, ndati ndakupinda
ndapila ngqe. Ngexeshana elifutshane ndaba
nokupakama ndihamba-hambe—A. T.
Moreaux,Luverne, Minn, Litengiswa ngu R.
LUMSDEN & Co., ¢ Qonce.

APIKISANA AMAGQIRA,

Umgqokeleli wendaba wepepa eliyi Oudtshoorn
Courant, akuba exelelwe ukuba ifama elitile elimi
kwisitili sase Oudtshoorn, lilangazelela
ukubhengeza ngokubanzi amava elike lawafumana
kwi xesha elikufupi, wakwela ekarini waya
kulofama igama liy1 “ Welgevonden,” umgama
okufupi kw1 mayile ezine ukusuka kwidolopu yase
Oudtshoorn, efuna wukuke atete nelo fama.
Umtunywa lowo wepepa wamfumana esebenza
nzima u Mr. J. P. Fourie, esepuluweni, elima
ngesipani seminyule, kumhlaba ombi kunene.
kodwa ute akuyixola into ahambele yona, kwatiwa
makaye kungena endlwini, yahamba ngoluhlobo ke
incoko: “Mr. Fourie, kautsho, ndiva kutiwa ukoliwe
kwi Pink Pills zika Dr, Williams zemilwelwe?”
waqala watsho umtunywa we Courant. “ Ewe ! ”
yatsho impendulo. “ Kuyinene oko.” “ Wawuna
ndawoni ? ” “Bendibuhlungu kakulu. Iminyaka
yaba mibini ndingumlwelwe. Amagqira endaya
kuwo akanganeno kwesitandatu, Inxenye yawo ati
yinggangqambo yamatambo, inxenye ati sisisu
asilungile. Andinika imfumba zamayeza, kodwa
noko andancedeka. Izandla zam zaba buhlungu
ngangokude ndingabi nakuwenza umsebenzi
wefama—nditeta ndaba sisankwankwa esingenako
nokubamba = nentambo,”  “Amaggira  lawo
ndiyatemba ukuba akubiza imali ngokukucebisa
nangamayeza? ” “ Kakade. Ngenye
imini_apa ndandibala, ndafumana ukuba imali
endiyikupele amaggira namayeza ngalominyaka
mibini ndandilele, ifikile kumakulu amabini (£200)
eponti.” “Watini ukuze usebenzise i Pink Pills zika
Dr. Williams nje?” “Malunga nenyanga ezine
ezipelileyo, uinkam, owabhaba  isazisokwi
QOudtshoorn Courant, esasiteta ngomntu ouyangwe
zi Pink Pills zika Dr. Williams, wandizama ukuba
ke ndizilinge. Ndaya kwa H. Hicks & Co.,
abatengisi bamayeza balapa, ndatenga bhotile
ntandatu, ndazitabata i pills imihla yonke njengoko
zitshoyo izalatiso.” “Wancedeka ke empilweni
yako?”  “Ewe! Ndaba novuyo  olukulu
ndakwahlukana nentlungu zam zonke, ngoku
ndiziva ndipilile ndomelele —nanjengokuba nawe
ububona bendilima namhlanje.” “ Kambe lenteto
yako uyazi ukuba iya kudatyeKwa epepeni leudaba.
Ungaba akukoliswa yilonto?” “Nakanye. Bonke
abanesisifo  ndandinaso  ndibayalelangetemba
elikulu ukuba bazitabate ezi pil?;, boti ukuba
abancedekanga ibe ngummangaliso omkulu lowo
kum.” Kwingganggambo yamatambo, nemisipa,
nesinge, nombefu, nomqala, azike zoyiswe i Pink
Pills zika Dr. Williams. Ziliyeza eliginisekileyo
kwisisu esikatazayo, nentloko, nokungalali,
ukungatandi kudla, ukutyafa, isifo semipunga
(consumption), “nokwalupala,” idurnbe, ukuti-
patsha, ukuguleka kwamatambo omgqolo, nehashe,
ukujaduka, nezinye izifo ezinjalo. Zitengiswa
ngabatengisi bonke, mhlaumbi zitunyelwe y1 Dr.
Williams Medicine Company, e Kapa, ibhotile
ezintandatu nge 17s, ibenye nge 3s 3d, kungarolwa
nto ngokutunyelwa kwazo ngeposi. Ukungazili
kakuhle, ukuswela igazi, nazo zonke izifo
zamankazana, zinyangwa msinyane kusetyenziswa
kwazo

Lumkelani abalinganisi. Ezika Dr. Williams i
Pink Pills Zemilwelwe zitengiswa kupela
ngebhotile  zeglasi,  zigqutyutelwe ngepepa
elibubomvu (pins), libe igama lishicilelwe lonke
ngakuzeleyo ngamagama abomvu. Ezizimbi
azizizo.”

Umjikelo we Jaji emantla.

Richmond, Mvulo, 20th Sept., 1897
Victoria West, Tatu, 22nd
Steynsburg, Mgqibelo, 25th
Burghersdorp, Mvulo, 27th
Aliwal North, Ne, 30th

Barkly East, Mvulo, 4th October
Cradock, Mgqibelo, 9th
Middelburg, Bini, 12th
Colesberg, Ne, 14th

Mafeking, Tatu, 20th

Vryburg, Hlanu, 22nd

Umntu akangeke anyulelwe kwisitulo sokupata
idolopu (mayorship), xeshikweni angatenjwayo,
angabekwayo ngubamelwane bake. U Geo. W.
Humphrey ngumpiti wedolopu yase Swanton, Ohio,
umfo ulandwa kunene ngabantu, ubhale nge 17
January, 1896, lamazwi: " Ndibhala ukuxela ukuba
sikolisiwe liyeza lika Chambeilain Lokohlokohlo.
Usapo lwam nomelwane Iwam lulilingile, siyazi ke
ngoku ukuba liliyeza elilunge kunene kwinto
ezinjengo kohlokohlo nenggele.— George W.
Humphrey.” Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., e
Qonce.

UKOHLOKOHLO OLUBI.
UKOHLOKOHLO OLUBI.
“ 94, Commercial Rd., Peckham, July 12.

" Nkosi Etandekayo,—Audiawazi kulutyila
uluvo lwam, kodwa ndinga ndingakubulela. I
Lozenges nako zenze izimanga ekundikululeni
kuKohlokohlo olubi. Kususela okuya ndavulwa
luxe ba emgaleni (njenge Nkosi yase Germany,
kuloko ndibalela u Tixo kuba ndingafananga
nayo, mna ndisapila) kwi hospitili yase fat.
Bartholomew, akuko mutu ubengaba nokohlelo
olunamandla kuuolwam ; Delude Iwafika
ekubeni  lundipelise amandla. Isikohlela
ebeailukuni, sisiuinzi, ngoku sitambile, ngoku
ndinako ukusikupa ngapandle kwenkatazo.—
Ndingowaku ngenene, Nkosi, J. HILL.”

UBUNGQINA BE GQIRA.

UBUNGQINA BE GQIRA.

" Routh Park, Cardiff, faonth Wales,
September 28, 1893.
Ndinovuyo olukulu ukuqokela obam nbungqina
kwiyeza lako elilunge kunene elizi Lozenges
zokohlokohlo, ngoku seyisibozo iminyaka
ndilisebenzisa kwihospitili yam nezinye
indawo, ndalifumana linoncedo olukulu.
Ndikatazwa futi lukohlokohlo olwendeleyo ; i
Lozenge yako kupela kweyeza elinainceda
msinyane. Ngoko ke ndibayalela ukuba bonke
abanezifo ezipatele ekukohleleui, njenge
Catarrh, nezikohlela Emgaleni, Ukohlokohlo
Iwase busika, nezinye izifo ezise mipungeni. —
Owako ngenene,
“A. GABRIEL, M.D.,, LR CP, L M,
Edinburg. L R.0.8., L.M., Edinburg.” Tabata ezika

Keating i Lozenges. Tabata ezika Keating i

Lozenges.
Ezi LOZENGES ZIKA KEATING
ZO.KOHLELO, “  sekagqgite iminyaka

engamashumi asixenxe anamihlanu ” zagalwayo
ukwenziwa, kukona zidywidwayo Ukutengwa,
kuba akuko zilingana nazo ngokunceda ku
Kohlelo Lobusika, Umbefu, no Mqala; linye
kupela elincedayo.

AZINA ZIMBI.

AZINA ZIMBI.

Ezika Keating i Lozenges Zokohlokohlo,
elona yeza lingena kudlulwa lilimbi
ekunyangeni UKOHLOKOHLO, UKUTSHA
KWELIZWI, NOMQALA, zitengiswa nge
nkonxa ne botile ngabatengisi mayeza bonke.

Kangel’apa
Kangel’apa!

U F. S. FAWKES, Cathcart Road,
Queenstown, osele namava eminyaka
elishumi elinesihlanu erweba pakati kwaba
ntsundu e Herschel, Basutoland, nase
Komani, usandula kufikelwa zinto eninzi ze
MPAHLA ZIVELA ENGILANI, ngezi
nganawa Scot, Mexican, ne Spartan.
Umema zonke indidi zabantsundu ukuba
zize kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti alula
kunezinye ivenkile zase Komani, kanipauli
kwezi zinto—

Ikofu 11 % d per Ilb., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda zigala
kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Thempe 1s., leaps
3d., Iminqwazi l1s., Iprinti 3d., 4d,, ne 6d.,
Izitesi 1s. 3d., Ifaskoti 9d. Iblauzi 1s. 3d., 1s.
6d., 2s., Ibatyi 5s. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:
F. S. FAWKES,
(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

DYER & DYER

(LIMITED)

ARE AGENTS FOR THE
Union Steamship Company, Ld,
British South African Company

Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOQODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,CEMENT

Etc., Etc,

TO

Dyer and Dyer, Limited,

GENERAL'MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

F. SEYMOUTR jDEISTT

(Obesakuba ngowe shishini lo G DENT no NYANA E London, ngase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizokileyo,
UVULE ISHISHINI KWA. KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakunceda Umsebenzi apa
ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena iligabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi.
UKULUNGISELWA kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d  Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne we) zigqalakwi.. 1s5s. .

spring esikulu esitsha kuqala kwi ...5s I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi te-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d  zigcina amaxesha) ziqala kwi ...

Igilasi ze Wotshi ziqala kwi ...........cccccceeeee 6d Imisesane Y okutshata ne Kapa ziqala ... 10s

Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe .
ni, zaye zifarielei Kimkani,nesifunge-. ntatu 1 Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze,
Iweyd seminyakaemihlanuj zigala Kwi£2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”
QUEENSTOWN:

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co,

(LIMITED)

JASEGERFONTEIN MINE.

The General Manager intimates that able
and strong men will find work.

Good Wages, Tood Free, and Good Treatment.

L SR SRS |

[SISULUI!
Ezitshipu!

ABANTSUNDU BOFUMANA
UKUBA O

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
MEDICINE

areRE A W. M. Cuthbert

FOR COLIC, DIARRRAH%gAEE‘PSESNE'ER’CY"j\INCD SUMM. 1 And CO

EOWEL COMPLAINTS.

KWI BALA LE MARIKE, EQONCE.
BANEZONA ZIHLANGU ZILUNGE
RN KWAYEKWA, neSHUZI. ZINJALO
UNRIVALLED TONIC FOR FEVIAL ES. NJALO ZEZAMANANI

FRUIT PILLS ~ owr

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS.
PILES AND CONSTIPATION.

A h AT N A N~~~ -

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEM, RUPTIONS

INEX]
| Al

UMKONDO

[komponi Y enganawa ye Yunon

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
» E ZANZIBAR, mayMa Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga
E DELAGOA BAY. irayela Yonke Imivulo
,» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

King Williams Town nase Emonti ;
Queens Town.

.. Aliwal North

CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

DYER & DYER, Limited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND

UMKONDO - WE KASILE.

OWAMA ZINTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:
ABENCWADI — Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira, nase Plymouth, bsnduluka

ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, go Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukuvula mababekise ku :—

" WE YUNONI -

NGOKU SAMKELE SIVULA EZIVELA
PESHEYA:

Ityali Zamanenekazi:

Zezohlobo oluhle, Olu Tshipu. Zitengiswa
ngenani elingapantsi kwebe lifanele zona,
nikumbule ukuba zintsha zeze Fashoni.

Iqiya ze Silika:
Azininzi, kodwa Zintle, Zinkulu, Zitshipu.

Kukwako ne Miqulu ye) Printi. i Dress Material,
njalo njalo, ko
dwa ningazilibali ITYALIL

Thempe Zamadoda Ezingarazukiyo (kunzima
ukuzirazula, Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi, Isuti,
Idyasi, Ikodi— neze Bedford Ibhulukwe, Ikolala,
Amagqghina, Ikausi, Igiya, Thempe Zangapantsi,
kwane Bhulukwe zangapantsi, Izitadi. Zonke
ngamanani alungileyo.

Fika kwakugala uziketele. I-odolo, okanye
abanendawo abazibuzayo zobehle zikangelwe
kwaoko.

Qondani apo ndikona:—

(.E. NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road aqd Ayliff Street.
E QONCE.

A J. Cross & Co,,

KING WILLIAMS TOWN.

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE

Kubaxhast Abantsundu
A.J. Cross & Co.

BANGA  bangazisa  Abahlobo  babo
Abamnyama kuso sonke Isiqingata sase

Qonce, E Ngqushwa, nakwezinye
ezirauleyo ukuba base kwi sitora Sabo,

ALLAN B. GORDON ......cccciniiiiiniiieineeeeene Eqonce

W. A. BERRY ... ..... .... Ekomani.
FEHR & CO............. ... E Burghersdorp.
MALGOMESS & CO. .. E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.
The Castle Mail Packets Company (Limited), Terminus Street, East
London.

igumbi le Marike. Basaligcinile igama labo
lokuba batengisa ngamaxaso angapantsi
kwawazo zonke Ivenkile

Apa e Qonce.

IKOMPONI ENTSHA  YASE
NOKUPANDA, LIMITED

wase Jagersfontein.

Awadada

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato

intle kakulu.

PEACOCK BROTHERS, .

E KOMANI,
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona

Manani alungileyo,

E Komani apa wakuke uye kuva into abayibizayo pambi
kokuba utengise nokuba kupina.

Thabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, Umbona, Amazimba, bahleli

benawo.
%k

BIRCH & CO.,

(EbisaKuba yeyo COPELAND & CREED),
CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba
ngamanani angapantsi enokutenﬁls.wa ngawo impahla . . )
¢ into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefanelekileyo.

Bakulumkele ukuba yon

JAGERSFONTEIN  YOKUMBA

apilileyo,
owuzuza umsebenzi.

awomeleleyo

Thempe,
Ingubo

Ipuluwa, Isali,
Ibhulukwe, Ibhatyi,
Zamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika  awona  maxabiso  nge
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye intlobo
Zokutya,

A.J. Cross & Co.
INGCINGA EZIMANDI

ZIY AFIKA kuti zonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa
site sazamkela, sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge
ngcamango ewe kumhlaba olungileyo, yaxa ke yavelisa
eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo. Umnumzana
ondibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896,
uti:—" Kungovuyo olukulu endikwenzela lemigcana
imbalwa ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, wale fame
ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi Ngqanggambo
Yamatambo kwi milenza yomibini, nakwenye yengalo
zake. Walala kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako,
wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe
migaqo yayo, ekute ke kwixesha elingapantsi kwentsuku
ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umsebenzi
wase ndlwini njengapambili, engapazanyiswa nayintwana
encinane.

Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

[-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi
Nggagambo zamatambo, Isinge, Nama. hleza, Intloko
Ezibuhlungu, njalo njalo lipilise intapane yezifo
ebezizikulu  ngapezu  kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo
zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

INCWADI YENKONZOZEHLELO

L A SERABE.

I NCWADI elilungelo labo bonke ABAKOKELI,
ABAVANGELI ne REMENTE yenkonzo zama Hlelo
ase RABE.

Inenkonzo ezinjenge ZOKUNGCWABA,
UKUNGENISWA kwama DIKONI ebu DIKONINI,
IMITSHATO, njalo njalo.

Ziyakuba {uncedo ukunika ukwazi kumntu ngamnye
ose Rementeni.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigeina ezona zintle kunene Ilokwe —
Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle in]%ubo zangapantsi, ngamanani an%;ig itileyo.
Kwanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni
ingubo zomtshato Zinokuqlitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintshakanye,
gapandle kwendleko enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO

CHURCH SQUARE, E-RINI

IGUQULELWE ESIXHOSEXI NGU
REV. W. RUBUSANA.

Zinokutengwa kuye, East London ; nakwi Ofisi

ye“MvoNeliso Lomzi,” King Williams Town. 6d.
inye. Itunyelwe nge Posi7d. Umqulu Weshumi
elinambini 5s 6d, ngeposi 6s.

ABAMELI MICIMBI

EJ BYRNE, (ATTORNEY, ETC.)

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

Jongani apa Batembu Umzi Wenu

J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY FRERE

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “ amagaymko” kona! Sondelani!

Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji niae. Unconywa nga Bamhlope naBantsundu

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyentengiso mihlaba.
Ukwa yi Arente ye Gresham Life Assurance
Society. No. 33, Maclean Street,

E-QONCE.

WE WARNER, (ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU
ALE KOLONI.

E DUTNWRRERHEYA KN NGRS,

zonke 1 Ofisi za Pesheya kwe
Nciba—e Gcuwa nakwa Centane, e
Willowvale, Nggamakwe, Engcobo nase
Mtata.
Uquba ngenyameko nempumelelo
eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-
JABAVU, at Cathcart .Street, King
Williams Town.



